
INDEX A LA CLASSIFICATION DES AFFAIRES

Abat-jour pour Lampes de Fantaisie—
Voir Art Lamp Shades.

Auvsttoirs—Voir Abattoirs.
Academles—Voir Schools.
Academies de Coupe—Voir Dress Cut

ting Schools.

Accessoires de
Brewers’ Supplies,

Accessoires de Golf—Voir Sporting Goods.
Accessoires et Fournitures pour Automo-

blles—Voir Automobile Accessories and
Supplies.

Accessoires Fixes en Far—Voir
IPittings.

Accessoires Fixes et Crochets pour Maga-
sins—Voir Store Fixtures and Hangers.

Accessoires Fixes et Garnitures de Cnivre—
Voir Brass Fittings.

Accessoires Fixes, Fenetreset Magasins
—Voir Store Fixtures.

Accessoires Fixes pour Gaz—Voir Gas Fix-ures.

Accessoires Fixes pour Salles de Bains—
Voir Batbroom Fixtures.

Accessoires Fixes pour Voutes d'Acler—
Voir Steel Vault Fittings.

Accessoires Fixes pour Wagons de Chemins

de Fer—Voir Rallway Cur FittingsAccessoires Photographiques—Voir Photo
graphic Supplies.

Accessoires pour Balle-au-camp — Voir
Sporting Goods.

Accessoires pour Carrossiers et Fabricants de Tralneaux—Voir Carriage &
Sleigh Makers’ Supplies.

Accessoires pour Cordonnerie—Voir ShoeFindings

Accessoires pour y Dactylographes — Voir
upplies.Typewriter

Accessoires pour Etalages en Vitrine—Voir
Fixtures.Window Displa

Accessoires pour Magasins—Voir Office and
Store Fittings.

Accessoires pour Phonographes—Yoir
Phonograph Accesories.

Accessoires pour Relleurs—Voir Bookbind
ers’ Supplies.

Accessoires pour Societes Macon! ues et
Autres — Voir Masonic and Regalia So-
clety.

Acsessoires pour Voutes—Voir Vault Fit-ngs.

Accordeurs de Planos—Voir Plano Tuners.
Acetique—Voir Acid.
Acetylene, Bruleurs & (Voir Bruleurs,

Gax et Acetylene)—Voir Acetylene
Burners (See Burners, Gas and Acety
lene)

Acide Acetylsalicylique (Aspirine) —
Voir Acid, Acetylsalicyllo CAspirin).

Acide Benzoique—Voir Acd Benzoic.
Acide, Molybdenique—Voir Acid, Molyb-

gic.

Acide Murlatique—Voir Oil, Vitriol.
Acides—Voir Acids.
Acier—Voir Iron, Steel, etc.

cler Beton Fortiie—Voir Concrete Steel
Re-Inforced,

Acier Betonne—Voir Concrete Steel.
Acier (Cabinets, Armoires, etc d')—Voir

Steel Cabinets.

Acler de Construction — Voir Structuraleel.

Acler en Barres—Voir Bar Steal.

Alegymine a Frold — Voir Steel (Cold
Acier, Fabricants de Poeles d'—Voir

Range Manufacturers.
Acler, Ponts, Toits et Constructions en—

Voir Bridge Builders.

Adler pour Gravure en Creux — Volr Dieeel,

Acler pour Outils—Gros—Voir Tool Steel,
Wholesale.

Ser, Reservoirs d'—Voir Tanks, Wood andee

Acleries—Voir Iron, Steel, eto.
Acoustique—Voir Acoustics,
Administratenrs—Voir Trustees.

inistrateurs de BSuccessions — Voir
Estate Administrators.

Administration et Direction de Concerts
~~Voir Concert Direction.

Adoucissants d'Eau—Voir Water Softeners.
es-—Voir Posters,

Affiches de Verre—Voir Glass Signs.
Afiiches—en Plein Air — Voir igns—Out-

oor.

Afliches—Reclame——Voir Advertising Signs.
Afficheset. Pancartes pour Etalages—olp ndow Signs.

Afches-Reclame—Brection d' — Voir Bil‘osters,

Affiches-Raclame (Decalcomante) — Voir
Advertising Signs
’Transfer Process).

ches Reclames Peintes-—Voir Posters.

Brasseries — Voir

Iron

(Décalcomania

Afidavits—Volr Commissioners for taking
avits.

Affinage de Fonte—Voir Smelting and
Refining Works.

ences d'Automobiles (de Commerce) —
oir Automobile Agercles (Commercial

Cars.) 7

ences d'Automobiles (pour Voyageurs) —
volr yAutomobile Agencies (Passengerars).

Agences de Billets—Voir Ticket Agencles.
Agences de Detectives—Voir Detective

Agencies,

Agences de Publicite — Voir Advertising
Agencies.

Agences—Reclames de Journaux — Voir
ewspaper Advertising Agencies.

Agences Sociales — Voir Associations,
Dispensaires, Refuges et Hopitaux

Agents—Voir Agents. (Sous chaque
classification separe.)
gents a Commission — Voir Commission
Agents.

Agents Affreteurs — Voir Ship Charteringgents.

AgentsBillets de Bateaux a Vapeur—Voir
teamship Ticket Agents.Agents—Charbon—Voir Coal A ents.

Agente—Compagnie de Navigation — Voir
teamship ents.

Agents d'Assurances et Courtiers—Voir In
surance Agents and Brokers.

Accidents—Maladie — Voir Insurance
Agents — Accident, Sickness and
Health

Accidents du Travail — Voir Insurance
Agents and Brokers — Workmen's
Compensation.

Appersoirs—Veir Insurance Agents.
—Sprinklers.

Automobiles—Voir Insurance Agents.
—Automobiles.

Aviation—Voir Insurance Agents—
Aviation.

Bagage — Voir Insurance Agents—

BgageBris de Glace—Voir Insurance Agents,
—Plate Glass.

Cambriolage—Voir Insurance Agents.
Burglary, also Robbery.

Chaudieres-—Voir Insurance Agents—
Boiler Inspection.

Contingence—Voir Insurance Agents,asualty.

Credit—Voir Insurance Agents—Cre-
Explosions, Emeutes, Soulevements Po-

ulaires-—Voir Insurance Agents—
xplosion, Riot and Commotion.

Garanties — Voir Insurance Agents,
—Guarantee. |
éBeraie — Voir Agents,

—General, :

Grele—Voir Insurance Agents—Hali.
Incendie—Yolir Insurance Agents—

Insurance

re.

Industrielle—Voir Insurance Agents
—Industrial.

Locative — Voir Insurance Agents—
ent.

Maritime — Voir
—Marine.

PluieVoir Insurance Agents—Rain-
a

Insurance Agents,

Responsabilite (Ascenseurs) Voir In

surance Agents-Elevator Liability.Responsabilite Attelages—Voir Ins

urance Agents—Teams Liability.Responsabilite Civile—Voir Insurance
Agents—Public Liability,

Responsibilite d'Automobilistes — Voir
Insurance Agents — Automobile

Liability,Responsabilite Patronale — Voir Insur
ance Agents—Employers’ Liability.

Vie—Voir Insurance Agents—Life.

Agents d'Expeditions — Voir Forwarding
ents.

Agents d'Immeubles — Voir Real Estate
ents.A onto d'Immeubles (Terres et Forets)

oir Real Estate Farm Lands,
Agents d'Immigration—Voir Immigration

Agents.

Agents de Change-—Voir Brokers, Stock
Agents de Change (Membres du Montreal

urb Market)—Voir Brokers Stock (mem
bers of Montreal Curb Market).

Agents de Journaux — Voir NewspaperAgents.

Agents de la Compagnie Lloyd — Voirloya's ents.SEnoracturtors, Intermediaires—
oir Menufacturers’ ents.

Agents et Archivistes (Cemsion Transport)
—Voir Transfer Agents and Registrars.

Agents et Courtiers d’Assurance — (In
demnisation Maladie) —— Voir Insur
ance Agents and Brokers — (Sick

Benefit).
Agents, achines a Coudre—Voir Sewing

achine Agents.

Agents Financlers et de Placements—Voir
Financial and Investment Agents.

Agents Generaux—Voir General Agents.
Agents Mercantiles — Voir Mercantile

Agents.

Agents pour Lactylographes — Voir Type
writing Machine Agents.

Agents—Substances Chimiques — Voir
hemical Agents.

Agrandissement de Portraîts—Voir Portrait
Enlarging.

Afjguilles—Voir Needles.

Ajustage de Tuyaux—Voir Pipe Fittinga.
Ajusteurs—Volr Plumbers and Steamfit-

ers.

Ajusteurs a Vapeur et Gaz—Voir Plumbers,
as and Steamfitters.

Ajusteurs et Regleurs—Volir Adjusters’
gents.

Albums—Voir Fancy Goods.

Alcool, Denature—Voir Denatured Al-rohol.

Alcool Ethylique—Voir Ethyl Alcohol.

Alcools (Industriels)—Velr Alcohol (Industrial),

Alesage de Cylindres d’Automobiles —
Voir Automobile Cylinder Rehoring

Aluminium, Fabricants d’Articles en—
voir Aluminium Goods, Manufacturers0

Amiante—Voir Asbestos.
Amiante a Emballage—Voir Asbestos Pack-ng.

Amusements—Voir Amusements,
Analystes—Voir Analysts.
Annuaires. Bureau de — Voir Directories,

Library of.
Anti-Poussiere — Voir Sweeping Powders

and Compounds.
Antiquites—Voir Antique Goods.
Appareils a Aigulser les Tondeuses de Ga-

zon—Voir Lawn Mower Sharpeners.
Appareils a pulveriser le combustible—

ofr Pulverized Fuel Equipment.
Apparells a Duplication—Voir Duplicating Machines.

Apparells a Eau Chaude—Voir Heatingpparatus.

Appareils a Hisser Grues—Voir Hoists.
A arells a Multigraphie—Voir Multigraph

achines.

Apparells a Numeroter—Voir Numberingachines,

Appareils a Peler et Decortiquer les Le-
gumes—Voir Vegetable Peelers.

Appareils Averiisseurs d'incendie — Voir
‘ire Alarm Apparatus.

Appareils omptometriques — Voir
Adding Machines,

Appareils et Systemes Comptometriques—oir Adding Machines and Systems.

Apparells de Chauffage—Voir Heating Ap
paratus.

Appareils d'Eclairage a Gazoline et Petrole
Svar Gasoline and Kerosene Lightingystems,

Appareils de Signaux, Chemins de Fer —oir Railway Signal Apparatus,
Appareils de T. 8. F.—Voir Wireless

Apparatus. .
Appareils d'Incineration
Appareils Economiques, Combustible—Voir

el Heonomizer,

Appareils Blectriques — Voir Electric Ap
paratus.

Appareils Electriques pour maison—oir Electric Household Appliances.
Appareils et Accessoires Telephoniques
= oir Telephone Apparatus and Supplies.

Apparels et Fournitures a Soudure—Volz
elding Apparatus and Supplies.Appareils et Instruments Chirurgicaux—
olr Surgical Apparatus and Instruments.

Apparells pour Classification et Index1iches—Voir Filing Devices.
Appareils pour Compression Pneumatique—

oir Air Compressors.
Appareils pour Difformites Physiques —

oir Deformity Apparatus.
Appartements—Voir Apartment Houses.

Appreteurs et Teinturiers de Fourrurez—oir Fur Dressers and Dyers.

Arbres de Fouche,Shalses, Suspension stPoulles—Voir tings, Hangers and
Pulleys.

Archea de Ponts et a Bascule — Voir
Spans, Bridge «nd Bascule.

Architectes—Volr Architects.
Architectes-Paysagistes — Voir Architects,

Landscape.

The

CRADOCK
SIMPSON

COMPANY

REAL
ESTATE

INSURANCE

MORTGAGE
LOANS

Transportation
Building

132St.JAMESW.

HArbour 6118

CRANE
LIMITED

Manufacturers of

Brass and Iron
Valves & Fittings.
Pipe Bending and
Cutting. Jobbers of

lumbers’ and

Steamfitters” Sup
plies.

Gen. Offices and
Exhibit Rooma:

1170 Beaver Hall
Square

Uptown Store:

1175 Union Ave.

North End Store:

4596 St. Denis St.

Factory:

1280 ST. PATRICK
STREET

-

Branches in Principal
Cities.

Phoéne:

LAncaster 3231



DECHAUX- FRERESLIMITEE sLargestDyersndCleaner264St NettoyeurstTeinturier

Wo 2
OF:
EE;
{==

x =- =
Na,
PEE
£93
Li +*
AL
Las"TO

= x FES
55

fa
a ND

Montreal’

1992

Architecturaux Mesureurs — Voir Measur-
ers, Architectural,

Ardoises—Voir Slates. [Retail
Argent et Plaque, Detail--Voir Jewellery
Argeut Feuliles d'—Voir Gold, Silver andetal Leaf.
Argenteries et Plaques. Gros—Voir Silver

and Plated Ware, Wholesale,
Argentiers—Voir Silversmiths.
Armes a Feu—Voir Guns and Ammunition.

Armoires pour yiandes—volr Refrigeratorsr uriers—See Gunsmiths.
Arpenteurs-—Voir Land Surveyors.
Arpenteurs Provinciaux—Voir Land Sur-

Veyors,

Arrache — Pommes de Terre — Voir
Ploughs, Drilling & Potato Digging.

Arrimeurs—\ ir Stevedores.
Arrosoirs Automatiques—Voir Sprinklers.
Articles Capitonnes et Piques — Voir

Quilted Goods.

Articles d'Aluminium — Voir Aluminumare.

Articles d'Art—Voir Art Goods.
Articles d’Athletisme—Voir Sporting Goods
Articles de Blanc, Lingerie — Voir

Women’s and Children’s Underwear.
Articles de Caoutchouc — Voir Rubber

Goods, Wholesale.

Articles de Cou—Gros—Voir
Wholesale.

Articles de Cuivre—Voir Copper Ware.Articles de Fantaisie et Petits Objets—
Detail—Voir Fancy Goods and Smali-
wares Retail,

Articles de Fantaisie,
oods, Wholesale.

Articles de Fumeurs — Voir Tobacconists
oods,

Articles (dits) de Granit, Email, Gros —Voir Enamelled Ware, Wholesale.
Articles de Parler—Voir Lace Paper.
Articles @'Orient—Voir Oriental Goods.

Articles Divers en Caoutchouc Peur Phar-macions — Voir Rubber Sun ries, Drug-B ts’.

Articles Divers Pharmacies — Voir
Drugglsts' Sundries.

Articles en Amlante—Voir Asbestos Goods.
Articles en Bois—Voir Woodenware.
Articles en Cellulolde—Voir Celluloid Goods.
Articles en Cuir, Detail — Voir Leather

Goods, Retail.

Articles en Cuir, Gros—Voir Leather
Goods, Wholesale.

Articles en Electro-Plaque—Voir Electro
plated Ware.

Articles en Fibre—Voir Fibre Ware.
Articles en Fil de Fer—Voir Wire Goods.
Articles en Pallle—Voir Straw Goods.
Articles et Fantaisies de Cuivre—Voir

Brass Goods and Novelties.
Articles Galvanises—Voir Galvanized Ware.
Articles Indiens—Voir Indian Goods.
Articles Nouveautes pour Reclame — Voir

Advertising Novelties.
Articles pour Perruquiers—Voir Hair Goods
Articles Religleux—Voir Religious Articles.
Articles Souvenirs, Email—Voir Enamel

led Souvenirs.

Articles Speclaux pour Papeterles et Librai-
ries—Voir Stationers’ Specialties.

Articles Sportifs, Detail—Voir Sporting
Goods, Retail.

Articles Sportifs,
Goods, Wholesale.

Artistes—Voir Artists.
Asbestic—Volr Asbestic.
Ascenseurs (Passagers et Marchandises)

Neckwear,

Gros — Voir Fancy

our

Gros—Voir Sporting

—Voir Elevators, Passenger and
Freight.

Ascenseurs Pneumatiques—Voir Air
oists.

Aslles d'Alienes—Voir Asylums, Insane.
Aspersoirs Coulage — Voir Sprinklers

enkage.

Aspersoirs Automatiques—Voir Sprinklers,
utomatic,

Asphalte—Volr Asphalt.
Asphalte, Bardeaux d' (Surface Ardoise)

Voir Asphalt Slate Surfacad
Shingles

Asphalte (Doublages Satures d’)—Voir
Asphalt Saturated Sheathings.

Asphalte (Feutre Sature d’)—Voir As
phalt Saturated Felt,

Association des Assureurs Experts — Voir
Underwriters’ Association.

Associations, Socletes et Loges—Voir Asso
ciations, Societies and Lodges.—Voir
aussi Clubs.

Assureurs—Voir Underwriters.
Auditeurs et Comptables—Voir Accountants

and Auditors,

Avristes et Oculistes—Voir Oculists and
Aurists.

Automobiles et Camions-—Voir Automobiles,
Commercial,

Automobiles (Peintres d’)—Voir Auto
mobile Painters.

Automobiles Usages—Voir Automobile Deal
ers, Second hand.

Autruche
Ostrich

Auvents et Tentes — Voir Awnings and

Plumes 4° — Voir Feathers,

ents,

Avocats—Voir Advocates.

INDEX A LA CLASSIFICATION DES AFFAIRES.
Baguettes et Barres pour Rideaux — Voir

Curtaln Poles.
Bains—Voir Baths.
Bains Electriques—Voir Baths, Electrio.
Bains Publics—Voir Baths, Public.
Baine Turcs—Voir Turkish Baths.
Balances Automatiques—Voir Scale Maru-

facturers,

Balances Calculatrices — Voir Computing
Scales.

Bannieree—Voir Banners.
Banques-—Voir Banks,
Banquiers—Voir Bankers.
Barattes—Voir Churns.
Barbiers—Voir Barbers,
Bardeaux—Voir Shingles.
Bardeaux d'Asbestos—Voir Shingles, Asbes

tos.

Bardens d’Asbestoslate—Voir Asbestoslatengles.

Bardeaux q'Asphalte — Voir Asphalt
Shingles.

Bardeaux d’Asphalte a surface ardoisee—
Voir Asphalt Slate Surfaced Shingles,
Taos Shingles Asbestos (Slate Sur-aced).

Bardeaux et Plaques Laterales (Peints)
en Fer—Voir Iron Shingles & Sidings.

Bardeaux, Teintures pour — Voir Stains
ngles.

Barils et Receptacles a Hulle—Acier—Voir
Barrels and Drums—Steel.

Barres d'Acler—Voir Steel Bars.
Barils, Acier—Voir Barrels, Steel.

Batteries d’Auto — Voir Automobile Bat-erles.

Bas Dlastiques—Voir Blastic Stockings.
Bateaux Automobiles—Voir Motor Bouts.
Bateaux, Canots et Yachts—Voir Boats

Canoes and Yachts.
Batteries d'Approvisionnement—Voir Stor

age Batteries,

Batteries d'Automobiles — Voir Automobileesatterles.

Batterles Électriques—Voir Electric Batteries
8

Bavettes — Voir Infants’ Jackets and
“Beaver Board”—Voir Beaver Board,
Bequilles—Voir Crutches.
Betail (Commissionaires) — Voir Live

Stock Agents.

Beton et Macadam — Voir Concrete and
Macadam Stone.

Beton Fortifie—Voir Concrete Construction
or Reinforced Concrete.

Beurre d'Arachides—Voir Peanut Butter
Beurre et Fromage, Gros—Voir Butter and

Cheese, Wholesale,
Bibliotheques—Voir Libraries.
Bibliotheques ‘Circulantes’— Voir Abon

nements de Lecture—Voir Circulating
Libraries.

Bicyclettes—Voir Bicycles.
Bijouties—Detall—Voir Jewellery, Retail.
Bijoutiers, Fabricants—Voir Jewellers

Manufacturing.
Bijoutiers—Gros — Voir Jewellery, Whole-

sa e.

Billes et Coussinets — Voir Ball Bearings
and Balls,

Blanchisseries—Voir Laundries.
Blguchisserles Chinoïses — Voir Laundries,nese,

Blocs—Paves—Voir Paving Blocks,
Blouses &t Cheiniseites, Gros — Voir

Shirtwalats Wholesale.
Blouses pour Medecins et Chirurglens—Voir

Coat and Apron Supplies.
Bois—Voir Lumber and Timber.
Bois de Chauffage—Detail—Voir Firewood,

Retail. [Wholesale.
Bois de Chauffage—Gros—Voir Firewood,
Bois de Construction et Bois de Char

pente —Detail — Voir Lumber andimber, Retail.

Bois de Construction et Bols de Char-
pente—Gros—Voir Lumber and Timber,
Wholesale.

Bois de Pulpe—Voir Pulpwood.Bois (dit: Bols Franc) — Voir Hardwood
Lumber.

Bois, Graveurs, sur — Voir Engravers,
Wood.

Bols, Reservoirs en — Voir Tanks, Wood
and Steel.

Holseries Interfeures—Volr Interior Woodwork,

Boîtes a Lait Receptacles Metalliques, Fabricants de—Voir Can Manufacturers.
Boîtes a Oeufs et Accessoires — Voir Egg

Cases and Egg Case Fillers.

Boîtes a Peintures—Voir Can Manufactur-
rse .

Boîtes de Conserves pour Viandes — Voir
Can Manufacturers.

Boites de Ferblanc—Voir Tin Cana.
Boites en Papier et Cartons—Voir Paper

Boxes and Cartons.
Boites et Caisses (Frettage, Fil Metal-

lique)—Voir Boxes, Wirebound.

Boites et Cartons—Voir Boxes and Carons.

Boites (pour Pharmaclens)—Voir Boxes,
Druggists.

Bonbons-—Voir Tobacco, Candies, etc.
Bonneterle—Detail—Voir Hosiery, Retail.
Bonneterie—Gros—Voir Hoslery, Wholesale.

Bonnetiers (Bas et Chaussettes) — Voir
Hosfery Manufacturers,

Bonnetiers (Celanese) — Voir Hoslery
Celanese Manufacturers.

Bousseleurs—Travaux en Rellef—Volr En-bossers.

Bouchers—Detall—Voir Butchers, Retail.
Bouchers—Gros—Voir Butcbers, Wholesale,
Bouchons Couronnes—Voir Crown Corks,
Boucles et rafes Fabricants de —

Voir Buckle Manufacturers.
Bougran—Voir Buckrams.
Boulangers—Voir Bakers.
Boulons—Voix Bolts.
Bouquets pour Marlages—Voir Florists.
Bouteillee—Voir Bottie Dealers.
Bourre, Vapeur et Eydraulique--Voir Pack.

Ings, Steam and Water.
Boutons—Volr Buttons.

Boutons Metalliques—Voir Military Fiquip-ment.

Boyaux Caoutchouc—Voir Rubber Hose,
Boyaux pour Saucisses — Voir Sausageasings.
Brasseries—Voir Breweries,
Bretelles, Gros — Voir Suspenders, Whole

sale. and Fire Clay.
Briques et Terre a Feu—Voir Fire Bricks
Briques pour Construction — Voir Buildingrick , ’

Briquetiers—Voir Brick Manufacturers,
Briguetlers—Voir Contractors, Brick.

Brise-Bise—Volr Window Strips.Broderic et Estampage — Volr Bmbroidery
and Stamping.

Broderies et Passementerie Militaires—
Voir Embroidery, Military.

Bronzes pour Eglises—Voir Church Bronzes
Brosses et Balais—Gros—Voir Brushes and

Brooms, Wholesale.
Brouettes, Grattoirs, ete.—Volr Wheel

barrows, Scrapers, ete.
Broyeurs pour l'Huile de Graines de Lin—

Volr Linseed Ofl Crushers.
Bruleurs de Plomb—Volr Lead Burners.
Buffets—Voir Refreshment Rooms,
Bulbes—Voir Seedsmen.
Bureaux, Cloisons pour — Voir Partitions,

Offices.

Bureaux d'Achat—Voir Bu ing Offices.
Bureaux d'Echange pour Films Ciremato-

graphiques—Voir Film Exchanges,Bureaux d'Enregistrement — Voir Registry
ces.

Bureaux de Placements—Voir Employment
Bureaux.

Bureaux de Placements pour Domestiques—
Voir Bmployments Bureaux.

Bureaux de Recherches—Voir Research Bu
reaux.

Bureaux de Renseignements—Volr Inform
ation Bureaux.

Bureaux de Renseignements pour Touristes — Voir Tourists Information
Bureaux

Cabinets pour radio—Voir Radio Cabinets.

Cables en Fil de Fer—Voir Wire Cable.
Cafe et Epices, Detail — Voir Coffee aud

Spices, Retail.

Cafe et Rpices — Gros — Voir Coffee andSpices, Wiiolesale.
Cafe, Grillage et Torrefaction—Voir Coffee

Roasters.
Cafes Comptoirs—VoIr Restaurants.
Cafeterias—Voir Cafeterias.
Cages et Cabines d’Ascenseurs—Voir Elev

ator Enclosures and Cars.
Caleses d'Emballage—Voir Packing Cases.
Calsses d'Emballage Cannelees—Voir Cor

rugated Packing Cases,
Caisses Enregistreuses — Voir Cash

Registers
Caisses d'Expedition en Fibre—Voir Fibre

Shipping Cases.
Calendriers—Voir Advertising Calendars.
Calendriers - Reclames — Voir Advertising

Calendars.
Camions Automobiles — Voir Automobile

Trucks.

Canevas—Voir Canvas. .
Canevas, Impermeables — Vic

Waterproof.

Cannes et Joncs—Voir Canes and WalkingSticks,

Canne—Voir Reed.
Canots—Voir Boats, etc.

Caoutchouc, Dechets de — Voir Scrap Rub-
er.

Capotes d’Automobiles—Voir Automobi:ps.e To

Carbonate—Voir Gas, Liquid.
Carbure—Voir Carbide.
Cernets de Contre-Cheques — Voir Check

Books’ Counter.

Canvas,

Carrleres—Voir Quarries.
Carrosseries d’Automobiles — Voir Auto-

moblie Bodies.
Carrosseries pour Camions automoblles —

Voir Automobile Truck Bodies.
Cartes de Visites—Voir Cards, Visiting.
Cartes Postales Illustrees — Gros — Voir

Postcards (Illustrated), Wholesale.
Carton—Voir Cardboard.
Cartons Tuyautes—Voir Straw Board.
Casquettes et Kepis, pour Livrees et

Militaires—Voir Caps, and Helmets,
Uniform and Military.
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Casquettes et Eepis, Uniformes et Livrees-—
Voir Uniform Caps.

Casquettes, Sabres Maconniques, Cein
tures, Tabliers, etc.—Voir Masonic

Caps,Swords, Belts, Aprons, etc.Casquettes, Kepis, Casques Militaires—Voir
Military Caps and Helmets.

Ceintures et Soutiens Abdominaux — Voir
Abdominal Supports and Belts.

Ceruse—Voir White Lead.
Chaines—Voir Chains,
Chaînes Anti-derapantes—Voir Auto

mobile Chains.

Chaises de Theatre—Vg!r Opera Chairs.
Chaises Roulantes pour Malades—Voir

Invalid Chairs.

Chaînes de Transm{ssion — Voir Chains’
rive.

Chambranies et Manteaux de Cheminaes
—Voir Mantels.

Chambres a Louer — Voir Rooming
Houses. [Trade

Chambres de Commerce — Volr Boards of
Chambre de Compensations—Voir Clear

ing House.

Chamois (Francais Anglais et d'Appret
Canadien) — Voir Chamois French,
English and Domestic.

Change de Fonds Etrangers — Voir Mnney
Exchange.

Change Monetaire—Voir Money Exchange.

Chapeaux de Feutre—Voir Bats, Slik andel

Chapelters — Fabricants de Chapeaux et

Casquettes—Volr Hat and Cap Manufac-rers.

Charbon et Cendre, Transport de—Voir
Conveyors, Coal and Ashes,

Charbonniers — Detail — Voir Coal Mer
chants. Retail.

Charbonniers—Gros—Voir Coal Merchants,
Wholesale.

Charcuteries—Voir Delicatessen.
Charcutiers—Voir Butchers.
Charroi—Transport—Voir Cartage.
Chassis et Portes—Voir Doors, Sashes and

nds.

Chaudieres—Voir Boilers.
Chaudieres a Vapeur — Voir Steam

oilers,

Chaudieres Tubulaires Hydrauliques—Voir
Bollers, Water Tube.

Chaudrons a Revetement Acier—Voir
Kettles, Jacketted Steel.

Chaudronniers-—Voir Coppersmiths.
Chaudronniers et Fabricants de Chaudieres

-——Voir Boilermakers.
Chauffage de l'Eau d'Alimentation-—Voir

Heaters, Feed Water.
Chauffeurs, Mecaniques — Voir Stokers,

Mechanical.
Chaufourniers—Voir Lime Burners,
Chaussures de Caoutchouc—Detail — Voir

Rubber Boots and Shoes, Retall.
Chaussures de Caoutchouc — Gros — Voir

Rubber Boots and Shoes, Wholesale.
Chaussures—Detall—Voir Boots and Shoes,

Retail.

Chaussures — Gros—Voir Boots and Shoes,
Wholesale.

Chaux—Voir Lime.
Cheminees (Foyers)—Voir Fireplaces .
Cheminces (Scuches)—Volr Smokestacks.
Chemins de Fer—Voir Railroad Com

panies.
Chemises et Faux-Cols—Gros—Voir Shirts

and Collars, Wholesale.
Chemises et Faux-Cols—Detall—Voir Men's

Furnishings,
Chemisettes, Fabricants de — Voir Waists,

anufacturers of. (Aussi Blouse Manu
facturers). [facturers.

Chemisiers — Voir Shirt and Collar Manu-
Chemisiers — Mercier (pour hommes)

—Voir Haberdashers.
Chenils—Voir Dog Kennels.
Cheques Protecteurs—Voir Check Pro

tectors. loths.
Chiffons a Essuyer et Poilr—Voir Polishing
Chiffons a Polilr—Voir Polishing Cloths.
Chiffons de Lainages—Voir Paper Stock.
Chimistes Analytiques-—Voir Chemists,

Anaïytical.
Chimistes — Conseillers — Voir Chemists,

Consulting.

Chimistes et_Pharmaciens—Detail — Voir

Dr pgists, étail.Chimistes et Ph rmaclens — Gros — Voir

Drugglsts, Wholesale.Chimistes Pharmaciens—Gros—Voir Phar
maceutical Chemists, Wholesale.

Chirurgiens Dentistes—Voir Dentists.

Chlore (Gaa)-—Voir Chlorine Gas.hlore Liguide—Voir Chlorine Gas.
Chromolithographies—Voir Plcture Dealers.
Clgares et Tabacs—Voir Tobacconists.
Ciment, Fabricants de Blocs de—Voir

Cement Block Manufacturers.
Ciment Impermeabilisateur — Voir Water-

Proofing, ement.Ciment Portland—Voir Portiand Cement.
Ciments-—Voir Cements.
Clmetieres—Vo!r Cemeteries

inematographes — Voir Moving Plcture
Theatres,

Cirages pour Chaussures—Voir Blacking
Manufacturars.

Cirages pour Courroles de Transmission —
Voir Belt Dressing.

Cirages pour Poeles—Voir Stove Polish.
Cire—Voir Wex, Paraffine.
Ciree—Voir Waxes.
Cireurs de Chaussures—Voir Shoe Shin

ing Parlors.
Citernes, entieposage de Gasoline—Voir

Tanks, Gasoline Storage.
Citernes, Hulles—Voir Tanks, OI].
Citernes, Huiles Combustiles — Voir
_,Tanks, Fuel Oil.
Clairvoyants — Voir Clairvoyants
Claques—Gros—-Voir Rubbers, Wholesale.
Clefs pour Rails de Chemins de Fer —

Voir Wrenches Rallway Tracks
Clerge—Catholique Romain — Voir Clergy,

Roman Cathoite,

Protestant — Voir Clergy, Protestant.
Juif—Voir Clergy, Jewish.
Autres Denominations — VoIr Clergy,
Miscellaneous.

Cloisous Incombuatibles — Voir Fireproof
Doors, Partitions and Windows.

Cloisons Murales—Voir Wall Board.
Cloisons pour Bureaux — Voir Partitions,

Office.

Clotures en Fer—Voir Iron Fences.
Clous en Fil de Fer—Voir Wire Nails.
Clubg—Voir Clubs.

Coaltar—Voir Coal Tar.
Coffres-Forts a l'Epreuve du Cambriolage et

de l'incendie — Voir Safes, Fire and
Burglary Proof.

Coiffeurs — Voir Barbers, aussi Hair
dressers Women's.

Coiffeurs pour Femmes — Voir Hair
dressers Women's.

Coins— Voir Dies.

Coins Decoupage de—Voir Die Cutting.
Coin a Frapper en Acier—Voir Stesl

Stamps.
Colle de Farine—Voir Flour Paste.
Colleges—Voir Colleges, (Aussi Busi

ness Colleges, Universites and Schools)
Colleges Commerciaux—Volir Business Col

leges.

Colleges de Musique—Voir Colleges of Mu-
ste.

Colles et Glus, Gros—Voir Glue, Wholesale.
Commercants d'Animaux — Voir Live

Stock Agents.
Commercants d'Automobile (de Commerce)

—Voir Automobile Dealers (Commer
cial Cars)

Commercants d'Automobiles ‘pour Voya

geurs)voir Automobile Deulers (Passenger Cars).
Commercants d’Automobiles Usages —

Automobile Dealers (Second Hand).
Commercants de- Bestiaux—Voir Cattle

Dealers.
Commercants de Chevaux et Maquignons—

—Voir Horse Dealers.

Commercants de Plumes — Voir Feather
Dealers.

Commercants, Detail—Voir Cattle Dealers.
Commercants en Folin, Pallle, Grains, etc.

Detall—Voir Hay, Straw, Grain and Feed
Dealers, Retail.

Commercants en Foin, Paille, Grains, etc.
Gros—Voir Hay, Straw, Grain and Feed
Deslere, Wholesale.

Commis —Voyageurs (Camions Reclame)—

voir Truck Display, Commercial Travelers’,

Commissiares de Ja Cour Superleure—Voir
Commissioners for taking Affidavits

Commissaires du Commerce. — Voir Trade
Commissfioners.

Commissaires, Commerce des Fourrures —
Voir Fur Trade Commissioners.

Commisseurs-Priseurs et Encanteurs—Voir
Auctioneers.

Commission des Tramways — Voir Tram:
ways' Commission.

Commissionaires, Douane — Voir Brokers,
Custom House.

Commissionaires en Quincaillerie — Voir
Hardware Agents.

Compagnies d'Assurances — Voir Insurance
ompanies.

Accidents, Maladies—Voir Insurance Com-
panies—Accident, Sickness and Health

Accidents du Travail — Voir Insurance
Companies—Workmen’s Compensation

Animaux — Voir Insurance Companies,
—Animai.

Aspersoirs — Volr Insurance Companies,
—Sprinklers.

Automobiles—Voir Insurance Companies,
—Automobile.

Bngage—Voir Irsurance Companies—

Baggage.Bris de Glace—Volr Insurance Companies,
—Plate «Glass.

Cambrliolage—Voir Insurance Companies,
—Burglary and Robbery.

Chaudieres — Voir Insurance Companies,
Botler Inspection.

Contingence — Voir Insurance Com

panies, Casualty.
Credit— Voir Insurance Companies,redit.

Cyclone—Voir Insurance Companies 'Tor
nado.

Engins —— Voir Insurance Companies,ingine.
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Explosion due aux Gaz Naturels et
autres—Voir Iusurance Companies—
Explosion by Natural and other Gases,

Explosion, Imeute, Soulevement Popu-

lailre — Voir Insurance Companies, Er- éplosion, Rlot, Commotion. “
Faux—Voir Insurance Companies— ÎIE a. i

Forgery. j :
Garantles — Voir Insurance Companies. MN A

—Guarantee.
Generale—Voir Insurance Companies

—General.
Grele—Voir Insurance Companies, Hail.

Incendie — Voir Insurance Companies, pp
—Fir .

Indemnisation Maladie — Voir Sick TATEBenefit.

Lettres et Objete Recommandes—Voir In
surance Companies—Registered Mail.

Locative-—Voir Insurance Companies,
ent.

Maritimes — Voir Insurance Companies,
— Marine.

Moteurs Electriques — Voir Insurance
Companies—Electric Motors.

Pluie—Voir Insurance Companies, Rain-

@ AnD

all.

Responsabilite—Ascenseurs — Voir Insur
ance Companjes—Elevator Liability.

Responsabllite—Attelages — Voir Insur

ance Companles—Teams’ Libility.
Responsabilite—Automoblles—Volr Insuz-

nce Companies—Automobile Liab-y.
Responsabilite — Civile — Voir Insur

ance Companies—Public Liability.
Responsabilite Patronale—Voir Insurance

Companies—Employers’ Liabilities.
Transports de l’Interieur—Voir Inland

Transportation.

Vie—Voir Insurance Companies-Life.Compagnies de Chemins de Fer—Voir Rail
road Companies.

Compagnies d’Echange—Fourrures — Voir
Fur Trading Companies.

Compagnies d’Éclairage et Pulssance Meca-
nique — Voir Electric Light and Power 437 ST. JAMES ST.W.
Companies.

Compagnies d'Evaluation — Voir Appraisal |i
Companies,

Compagnies de Fidel-Commis — Voir Trust
Companies.

Compagnies de Garantie — Voir Insurance
Companies, Guarantee.

Compagnies d’Approvisionnement d'Eau —
Voir Water Companies.

Compagnies de Gaz—Voir Gas Companies.

EWING
BR &
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Coin agnies de Livraisons, Messageries —Voir Transfer Companies.

Compagnies de Messageries (Express) —Voir Express Companies.
Compagnies de Navig

Companies.
Compagnies de Navigation Interieure-—

Voir Inland Navigation Companies.

ation—Voir Steamship

Compagnies de Prets—Voir Loans and Mort
gages.

Compagnies de Pouvoir Hydraulique—Voir
Water and Power Companies.

Compagnies de Puissance Mecanique—
Voir Power Companies.

Compagnies de Telegraphes — Voir Tele
graph Conipanies.

Compagnies de T. 8S. F. — Voir Telegraph
Companies, Wireless.

Compagnies de Telephones—Voir Tele
nhone Companies.

Compagnies de Transports — Voir Trans
portation Companies.

Compagnies d'Immeubles et Terralfns—Voir

Land, Companies, (Aussi Real Estategents).

Compagnles Distributrices de Lumiere et
Puissance Mecanique — Voir Electric
Light and Power Companies.

CARDEN

FARM &

FLOWER

SEEDS
Compagnies Filatures—Voir Textile Com- CATALOGUES

panies.

Compagnies incorrorees — Voir Companies SENT FREE
Incorporated.

Compagnies Minieres—Voir Mining Com
panies,

Compagnies Puissance Mecanique—Voir
Power Companies.

Composition pour Chaudleres — Voir Boller
Compound.

Cotposition—(Imprimerie) — Voir Type Set-
n

THE

Wm. EWING

CO. LIMITED

Seed Merchants

K.
Comptables et Auditeurs — Verificateurs —

Voir Accountants and Auditors.
Comptables (Impot sur le Revenu)—

Voir Income Tex Accountants.
Comptables Licencies—Voir Accountants.
Comptables Licencius (Institut) — Voir Ac

countants.

Comptables, Prix do Revient—Voir Account
ants.

pater” Canesee Meters Shop & Office:
ompteurs Mecaniques — Voir Meter

Power. 4 412 to 414Concasseuses-Broyeuses (Plerre)—Voir
Stone Crushing Plants.

Cones et Briquettes Glaces — Voir Ice Cream
Cones and Bricks.

Confection de Robes-——Voir Dressmakers.
Confection—Voir Clothiers and Qutfitters
Confection pour Femmes, Detail—Voir

McGill Street

MONTREAL

Women's Ready-to-Wear, Ratall.
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Confection! pour Femmes, Gros—Voir
Women’s Ready-to-Wear, Wholesale.

Confiserie Bonbons, etc.— Voir Tobacco
Candles, etc.

Confiseurs, Detail — Voir Confectioners, Re-ail.

Conflseurs
‘Wholesale.

Confitures et Gelces-—Voir Jams and Jellles.
Conseillers, Reclame-Publicite—Voir Adver

tising Advice.
Constructeurs—Voir Contractors, Building.

Conserves—Voir Canned Goods.

Constructeurs d’Ascenseurs a Grains—
Voir Grain Elevator Builders.

Constructeurs d'Ascenseurs — Voir
Elevator Builders.

Constructeurs d'Affiches-Reclame Electriques
-—Voir Blectric Sign Builders.

Constructeurs de Bateaux — Voir Boat
Builders.

Constructeurs d’Engins—Voir Engine Bulld-
ers.

Constructeurs de Fourneaux et Fournaises—
Voir Furnace Builders.

Constructeurs de Ponts-—Voir Bridge Bulld-
ers.

Constructeurs de Routes et Chaussees—Voir
Road Making Plants.

Constructeurs de Vailsseaux—Voir Shipbhulld-
ers.

Constructeurs de Wagons—Voir Car Bullders.

Gros—Voir Confectioners,

Constructeurs de Wagons de Chemins de

Fer—Voir Wagons Constructeurs de—
or Railway Car Biillderyg (See Build-era),

Construction d’Acier—Voir Steel Con

struction.
Construction en Beton Fortiie — Volr Re-

Inforced Concrete Construction.

Construction de Devantures—Voir Store
Front Construction.

Construction de Routes (Machines de)
—Voir Road-Making Machinery.

Construction, Papiers—Voir Buliding, Paper.
Construction, Ingenieurs — Voir Engineers,

Construction.
Consulats — Voir Consulates (Section

Alphabetical pages 850 and 851
Controleurs Chronometriques, Electriques —

Voir Electric Time Recorders.
Cordages—Voir Cordage.
Cordages et Accsssoires Fixes en Fil Metal-

lique—Voir Wire Rope and Fittings.Cordons, Glands et Franges — Voir Cords,
Tassels, and Fringes.

Corniches de Fer Galvanise—Voir Galvanized

Iron Cornices.
Corrosifts et Broyeurs (Cerume)—Voir White

Lead Corroders and Grinders.
Corroyeurs—Voir Tanners and Curriers.
Corsets—Voir Corsets.

Corsets, Lacets de—Voir Laces, Corsets.
Corsets Orthopediques—Voir Corsets for De

formities.

Costumes et Travestis—Vo!r Masquerade Cos-
umes.

Costumes pour Femmes—Voir Ladies’ Cos-umes.

Costumes pour Theatres — Voir Theatrical
Costumes.

Costumes, Travestls,
tumes and Wigs.

Coton a Coudre—Voir Threads.

Coton Brut—Voir Cotton, Raw.
Coton (Rognures et Rebuts de)—Voir

Cotton Cuttings.
Cottolene—Voir Cottolene.
Couleurs—Voir Palnts and Varnishes.
Coupe-Vent d’Automobtlie — Voir Automobile

Windshields.
Coupeurs—Voir Tailors.
Couples de Wagons—Voir Couplers for

Railway Cars.

Courroles-—Balata—Voir Belting, Balata.
Courroies, Coton et Marque ‘‘“Gandy’’—Voir

Belting, Cotton and Gandy.
Courroles de Transmission en Caoutchouo—

Voir Rubber Belting.
Courroies de Transmission, et Lances, Cuir

—Voir Leather Belting and Hose. .
Courroies pour Boltes—Volr Box Strapping.
Courtiers—Assurances—Voir Insurance

Agents and Brokers.

Courtiers, Bourse, Place, Change, etc.—Voir
Brokers’ Exchange.

Courtlers, Commissionnaires, Intenmediaires,
Placlers, etc.—Voir Brokers, General.

Courtlers, Commissionnaires (Sucre)—
Voir Brokers, Sugar.

Courtiers, Coton—Voir Brokers, Cottuu.

Courtiers, Douane—Voir Brokers, Customouse.

Courtiers, [Epicerles—Voir ‘Brokers,
Courtiers,

Financial.
Courtiers, Fret—Volr Brokers, Freight.
Courtiers, Fruits—Voir Brokers, Fruit.
Courtiers, Grains—Voir Brokers, Grain.

Courtiors, Immeubles — Voir Brokers, Real8 .

Courtlers,
Mercanti

Courtiers, Maritimes Vapeurs —- Voir
Brokers, Steamship.

Courtiers, Membres de la Bourse de Montreal
Voir Brokers, Stock Exchange (Montreal)
Members of.

Perruques—Voir Cos-

Grocery.

Financiers — “Voir Brokers,

Marchandises—Voir Brokers,
6.
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Courtiers, Mines—Voir Brokers, Mining.
Courtiers—Obligations — Voir Brokers, Bond

and Debenture.

Courtiers, Produits des Indes Orientales et
Occldentales—Voir Brokers, East and West
India Produce.

Courtiers, Valsseaux de Fret—Voir Brokers,
Vessel and Freight.

Courtiers, Valeurs Etrangeres—Voir Brokers,
Foreign Securities.

Courtiers Valeurs de Placement—Voir Brok
ers, Investment Securities.

Coussinets Excelsior — Voir Excelsiors.

Coutellerie pour Boucherfes—Voir But
chers' Cutlery.

Coutellerie, Detajl—Voir Cutlery, Retail.
Coutellerle, Qros—Volr Cutlery, Wholesale.
Couturieres (Fournitures pour) — Voir

Dressmakers’ Supplies.
Couvertures pour Chevaux et Voitures—

Voir Horse and Waggon Covers.
Couvertures pour Chevaux — Voir Horse

Blankets.

Couvreurs—Veir Roofers.
Crampons et Lacets pour Courroles — Voir

Belt Fasteners and clogs.
Crayons—Voir Pencils.
Crayons, Fabricants de — Voir Pencil

Manufacturers.
Cremiers, Laitiers—Voir Dalrymen.
Creosote—Voir Creosote.

Creuseure, Puits — Voir Contractors,Well-Drilling,

Cuir Artificiel—Voir Leather Artificial.
Cuir pour Lacets—Voir Lace Leather.
Culrs, Gros—Voir Leather, Wholesale.
Cuirs, Peaux et Fourrures—Voir Hides, Skins

and Pelts.
Cuivre—Voir Copper.

Cuivre en Feuillee—Voir Sheet Copper andrass.

Curateurs, Fidel-Commissaires—Voir Trust
ees.

Curateurs—Voir Liquidators.
Cylindres, Postaux, Papier—Voir Paper Matl-

ing Tubes.
Dactylographes — Reconstruction de —

Voir Typewriters Rebuilt.
Dactylographes—Voir Typewriter Machines.
Debits Glaclers—Voir Refreshment Rooms.

Decalcomanie—Voir Transfers Decalco-
mania, aussi Name Plates, Decalco-
mania.

Dechets de Coton et Laines—Voir Cotton and
Woollen Waste.

Dechets de Fer et d’Acier — Voir Iron and
Bteel Scrap.

Deckets de Lainages—Voir Cotton and Wool
len Waste.

Dechets de Papler—Voir Waste Paper.
Dechets de Papier et Lainages — Voir Paper

Stock and Woollen Rags.

Decorateurs d’'Intsrieur—Voir Decorators
Interior.

Decorateurs et Dessinateurs—Volr Decorators
and Designers.

Decoratifs, Platonds Moetalliques—Voir Metal
Cellings, Ornamental.

Decorations pour Xglises—Voir Church De
corations.

Decorations pour Fetee—Voir Decorations for
Festivals.

Decoupage d'Engrenages — Voir Gear
Cutting.

Decoupages de Coins—Voir Die Cutting.

Decoupeurs de Poncis—YVoir Stencil Cut-
rs.

Dejeuners en Boites—Voir Box Lunches.
Demenagement—Voir Moving.
Demenagement de Machines — Voir Ma

chinery Moving.
Demenageurs de Pianos — Voir Plano

Movers.
Dentelles—Gros-—Voir Lace Goods, Wholesale,

Dentelles de Passement d'Or — Voir Goldce.

Dentistes—Voir Dentists.
Dessinateurs—Voir Designers.
Dessins pour Vignettes et Affiches

Reclames—Voir Drawings for Cuts
and Posters

Developpement de Pouvoir Hydraulique —
Voir Water Power Development.

Developpement de Puissance Mecanique —
Voir Power Development.

Developpement Electrique — Voir Mlectrical
Deveicpment.

LDiamante—Voir Diamonds.

Diseurs et Professeurs 4'Blocution—Voir Elo-
cut.onists.

Dispensaires—Voir Dispensaries.
Dispensaires (Affections de lai Vue) — Voir

Dispensaries.
Disques Phonographiques — Voir Phonograph

Records.
Distillateurs—Voir Distillers.
Distributteurs Marchandises —Voir Distri

butors Merchandise.
Distribution en Ville—Reclame--Voir Distri

butors, House to House.
Docks, Charbun—Voilr Coul Docks.
Docks pour Valsseaux—Voir Ship Docking.
Docteurs—Voir Physiclans and Surgeons.
Domestiques, Bureaux de Placements pour—

Voir Registry Offices for Servants.
Doreurs — Voir Gilders, aussi Gold

Stampers.

Encres

RES

Doreurs sur Verre—~Voir Glass Silverers.
Doublures, Gros—Voir Linings, Whole

sale

Drains, Gros—Voir Drain Fipes, Wholesale,Drap Carde—Voir Card Cloth &

a

Drapeaux et Pavillons—Vente et Location—
Voir Flags for Sale or Hire.

Duplication — Voir Duplicating
Dynamite—Voir Explosives.
Dynamos—Voir Electric Motors.

Eaux Gazeuses—Voir Aerated Waters
(Ses also Bottlers
Beverages).

of Carbonated

Eaux Minerales—Voir Mineral Waters,
Ebenistes—Voir Cabinetmakers.

Echange de Disques Phonographiques—Voir
Gramophone Record Exchanges.

Echange Minier—Volir MiningExchangeelles et Treteaux — Voir

Trestles.

Ecole d'Automobilisme — Voir Automobile
Schools.

Ecoles—Voir Schools.
Ecales de Coupe—Voir Dresa Cutting Schools.
Ecoles, Fournitures d’ — Voir School

Supplica.
Ecoles d'Essayage, Modes—Voir Dress Cut

ting Schools.
Ecoles de Reduction Publicitaire (Pan

cartes)—Voir Show Card Schools,
Ecoles de Stenographie — Voir Shorthana

Schools.
Ecoles de Telegraphie—Voir Schools of

Telegraphy
Economte,

mizera

Ecrans en Fil de Fer—Voir Wire Screens.

Ecrous, Boulons et Rivets, eto.—Voir Nuts,
Bolts Rivets, eto.

Ecurte s,
bles.

dders and

Combustible—Voir Fuel Econo

Pensions—Voir Boarding Sta

Ecuries de Louage—Voir Livery and Boarding .
Stables.

Ecussons—Voir Timbres et Ecussons.
Edifices pour Bureaux—Voir Office Bulldings,
Rditeuss—Voir Publishers.
Editeurs de Musique~Voir Publishers, Musie -
Editeurs de l'Annuaire—Voir Directory Fut-

lishers.

Edredons—Voir Bed Comforters.

Edredons Literie—Voir Bed Quilts.

EglisesVoir Churches, Miscellaneous,ectriciens—Voir Electricians.

Electriciens, Entrepreneur-—-Voir Contractors,

Elon ti (Agents et Aectro-Therapeutiques ents et Appa.Voir Rilectro-Therapeutio
Agents and Machines.

Electrotypeurs—Voir Ellectrotypers.
Bmaux—Voir Enamels.
Emballage de Meubles—Voir Furniture, Pack

ing of.

Emballage—Vapeur et Hydraullque—Voir Packing Steam and Hydraulis
Emballages Caoutchoutes — Voir Rubber

Packings.
BEmbaumeurs—Voir Undertake ete.

Emboutellleurs de Biere-—Voir Brewerlies
lande-—Voir MeatEminceurs et Hache-V

Choppers and Slicers,
Encadrours—Voir Picture Framers.
Encres à Duplicata—Voir Duplicator Inks.

Encres a Litho—Voir Litho Inks
Encres

Inks.

d'Imprimerie—Voir Printing Inks.
Engins—Voir nes.
Engins a Gasoline—Voir Gasoline Engines,
Endredons (Literie)—Voir Bed Quilts
Engins a Gasoline et Essence Minerale—Voir

Gas and Gasoline Engines.
Engins a Gaz—Voir Gas Engines.
Ungins a Huile—Voir Oil Engines.
Engins Maritimes—Voir Marine Engines.
Engins pour Incendies—Voir Fire Engines.
Engrais Chimiques-—Voir Fertilizers.
Engrenages, Roues Motrices, Chaines et Vo

lants pour Automobiles — Voir Autamonile

Gears, Sprockets, Chains and Steering De
vices.

Enleveurs de Polls Folleta—Voir Halr
Removers.

Enquetes et Recherches—Personnelles, Ori.
minellea—Voir Investigations, Private
and Criminal.

Enquetes et Recherches (Feu) — Voir
Investigation Fire.

Enregistreuses du Temps ~~ Voir Time
Recorders.

Enseignes de Ouivre—Voir Brass Signs.
Enseignes de Cutvre—-Gravees — Voir Brass

Slgns, Engraved,

Enseignes,
£ns.

Enseignes Electriques — Voir Ælectrio Sign

Ensoignes, Email—Voir Enamelted Slgnsnseignes, il Voir Enamalle

Enselgnes, Peintres 4’ — Voir Painters,
En.

Enseignes Publicitaires — Voir Signs,
Advertising.

Œ@nseignes, Reclames en Plein
Signs, Outdoor.

Enseignes en
bossed.

Entrepots FrigorifiquesVoir voila L0TRES.Entrepots—Jarde-Moubles—Voir Storage.:

fiches de Verre — Voir Glass

a Stylographes—Volr Fountain Pen

Atr — Voir

Rellef — Voir Signs, Em-
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Entrepots pour Automobiles-Voir Automo
bile Storage.

Ælntrepreneurs — Betons — Voir Contractors,
Concrete.

Emtropreneurs-Briquetiers—Voir Contractors,rick.

Charpentiers—Yoir Contractors, Carpentry.
Chemins de Fer—Voir Contractors, Rail-

Way.

Ciinent-—Voir Contractors, Cement.
Conduits—Voir Contractors, Conduits.
Constructlon—Voir Contractors, Building.
Demolition — Voir Contractors, House

Wrecking.
Drains—Voir Contractors, Drain.
Blectriciens—Voir Contractors, Elcotrical.
Wlevateurs a Grains — Voir Contractors,

‘Grain Elevators.

Fondations Assises—Voir Contractors,
Foundation.

Forage de Pults — Voir Contractors, Well
Drilling.

Generaux—Voir Contractors, General,
Grains—Voir Contractors, Grain.
Msaconnerie — Voir Contractors, Brick and

tone.
Manoeuvres—Voir Contractors, Labor.
Pavage—Voir Contractors, Paving.
Pierre—Voir Contractors, Stone.
Ponts—Voir Bridge Builders.
Pose de Parquets—Voir Contractors
Floor Laying.

Revetement pour Entrepots—Voir Contract
ors, Cold Storage Insulation.

Routes—Voir Contractors, Road.
Usines—Volr Contractors, Plants.
Ventilation—Voir Contractors, Ventilating.

Entrepreneurs et Menuisiers—Volr Contract
ors, Carpentry.

Entrepreneurs de Pavage en Asphalte—Voir
Contractors,” Paving.

Bntreproneurs de Pompes Funebres et Em
baumeurs. — Voir Funeral Directors, also

. ,Undertakèrs and Embaimers.
Hipicerles Diverses—Volr Grocers’ Sundries.
Epices-—Voir Spices.

Epices, Moulins a — Voir Coffee and SpiceSe

Bpielers—Detail—Voir Grocers, Retall.
Eptefers—Gros—Voir Grocers, Wholesale.
Epingles, Fabricants d’—Voir Pins, Manufac

turers of,
Eplnglès a Ressorts—Voir Pins, Manufactur-

ersof. [gers.
Epongeurs de Draps—Voir Cloth Spon-
Erable, Sucre et Sirop d'—Voir Maple

Sugar & Syrup.

Hrection de Monuments—Voir Monumental
Worka.

Becaliers, Fer et Acler—Voir Iron and Steel

Œècallers, Constructeurs d’—Voir Contractors,

Carpentry.Esprit de Bois—Voir Wood Alcohol
Essayeurs—Voir Assayers.
Hssences et Hulles Essentielles — Voir Es-
‘sénces and Essential Olls.

Essufe-Mains de Papier—Voir Paper Towels.
Estampes et Coins d’Acler—Voir Steel Stamps.
Estampage, Or—Voir Gold Stampers.
Etalages-—Voir Window Displays.
Etalamataz—Voir Window Dressers,
Etalages (Affiches. et Pancartes pour)

—Voir Window Signs.
Btampes -Meta)liques pour Impressions sur

Boltes—Voir Box Printing Dies.

Bt'quettes—Insignes Boutonnieres—Voir Tags.Etiquettes pour Enveloppes Voir -
velope Tags,

Etiquettes d’Expeditions—Voir Tags.
Bitoffes a Robes—Voir Dry Goods and Depart

mental Stores.

Etoffes a Robns—Gros — Voir Dress Goods,
Wholesale.

Htoffes et Mercertes—Detail—Voir Clothiers
and Outfitters, Retall.

Etoffes et Tissus de Fantaisie et Ordinatres
—Voir Dry Goods, Retail.

Btoffes St Tisaus—Detail — Voir Dry Goods,etail.
Btoffes et "lssus—Gros — Voir Dry Goods,

Wholesale.
Etoffes Epongees—Voir Sponging Works.
Etoupe, Mousse de Colfat—Voir Oakum,

Btuls pour Coutellerie—Voir Cabinets, Cut-ery.

Eivaluateurs d'Ingenieurs—Voir Engine
ers’ Appraisers.

Evaluateurs — Voir Appralsers. (Voir
Aussi Valuators).

Eventails, Tirage Mecanique — Voir Fans,
Mechanical Draft.

Eventalls (Ventilation-Aeration)—Volr Ven
tilating Fans.

Svaporateurs—Voir Evaporators.

Excavateurs — Voir Machinery Excava-ng.

Excalpirs- “rir Excelsior.

Rroursions et Tourignie — Voir Sight Seeingours. IT

Executeurs—Voin. Trustees.

Expediteurs, Canifrissiontaires — Voir Ship-pin Se

Of sente aExpediteurs do Fromages—Voir Cheests Ship-

Expedition Q'Huitsres—Voir. Oysters Shippers.
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Experts en Classification et en Index-
Fiches — Voir Filing and Indexing
Experts.

Experts en Methodes Comunerciales — Voir
Business Methodizers.

Explosifg—Voir Explosives.
Exportateurg—Voir Exporters.
Exportateurs de Beurre et Fromage — Voir

utter and Cheese Exporters.
Exportaieurs de Fromages—YVoir Butter

and Chcese Exporters,
Extincteurs—Voir Fire Extinguishers.
Extralts—Voir Essences, etc.
Extrait de Roeuf—Voir Fluid Beef.
Fabricants d'Accessoires pour Carros

series d'Automobiles—Voir Automobile
Body Manufacturers’ Subnlies.

Fabricants d’Allumettes—Voir Match Manu
facturers.

Fabricants d'Appareils pour Cuisines — Voir
Kitcuen Apparatus Manufacturers.

Fabricants Bijoutiers—Voir Jewellers, Manu
facturing.

Fabricants d'Armoires-Buffets (de Cui
sine)—Voir Kitche- Cabinet Manu

facturers.

Fabricants d’Articles Laques — Voir
Japanned Ware Manufacturers.

Fabricants d'Articles Tricotes — Voir Kuit
Goods Manufacturers.

Fabricants d'Automobilee—Voir Automobile

Buliders and Manufacturers.
Fabricants d'Eau de Javelle-——Voir Ja

velle Water Manufacturers.
Fabricants d'Eaux de Seltz—Voir Soda Water

Manufacturers.

Fabricants de Balais—Voir Broom Manufac-urers.

Fabricants de ‘Balais a Laver et Ecouvillons
—Voir Mop Manufacturers.

Fabric nts de Balances—Voir Scale Manu
facturers.,

Fabricants de Balcons — Voir Balcony
Manufacturers.

Fabricants de Bandages Herniares—Voir
Truss Manufacturers.

Fabricants de Barils—Voir Barrel Manufac-urers.

Fabricants de Biscuits et Craquelins — Voir
Biscuit and Cracker Manufacturers.

Fabricants de Bleu pour Bianchisseries—Voir
Bluing Manufacturers.

Fabricants de Boites a Bijoux —- Voir
Jewel Case Manufacturers.

Fabricants de ‘Boites de Bols—Voir Wooden
Boxes, Manufacturers of.

Fabricants de Boites de Conserves—Voir Can
Manufacturers.

Fabricants de Bolites a Cigares—Voir Clgar
Box Manufacturers.

Fabricants de Bonbong—Voir
Manufacturers.

Fabricants de Boitos de Surete pour Bureaux
de Poste — Voir Post Office Lock Boxes,
‘Manufacturers of.

Fabricants de Boites en Papier—Voir Paper
Box Manufacturers.

Fabricants de Boitiers de Montres — Voir
Watchcase Makers.

Fabricants de Bonbons—Voir Candy Manu
facturers.

Fabricants do Bouchons—Voir Cork
facturers.

Fabricants de Bougles, Chandelles et
Velilleuses—Voir Candles and Night
Lights, Manufacturers of.

Fabricants de Eoutelllee—Voir Bottle Manu
facturers.

Fabricants de Boutons—Voir Button Manu
facturers.

Fabricants de Boutons a Pression—Voir Fast
ener Manufacturers.

Fabricants de Brise Bise—Voir Weather
Strip Manufacturers.

Fabricants de Broderies àc Coton—Voir Em
broidery Cotton Manufacturers.

Fabricants de Broquettes—Voir Tack
Manufacturers.

Fabricants de Bureaux et Pupitres—
Voir Desk Manufacturers.

Fabricants de Cables-—Voir Cable Manufac-urers.

Fabricants de Cahlers et Registres — Voir

Blank Book Manufacturers.
Fabricants le Camions-—Voir Trucks, Manu

facturers of.

Fabricants de Caoutchouc — Voir Pubber
Manufacturers.

Fabricants de Carpettes — Voir Rug
Manufacturers

Fabricants àe Cartouches — Voir Cartridge
‘Manufacturers.

Fabricants de Casquettes—Voir Tap Manufac-
urers.

Fabricania du Cereales Alimertaires — Voir
Cereal Manufacturers.

Fabricants de Chaises —
Manufacturers.

Fabricants de Charbon de Bols—Voir
Charcoal Manufacturors.

Fabricants de Chaussures — Voir Boot and
Shoe Manufacturers.

Candy

Maau-

Fabricants de Chemitotten—Voir Shirtwalst.
Manufacturers, aussi Blouse Manu
facturers.

Fabrirants de Chocolat — Voir Cocoa
Manufacturers.

Voi» Chair.
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Fabricants de Cidre — Voir Aerated
Water and Ginger Ale and Cider Manu
facturers.

Fabricants de Citernes — Voir Tank
Manufacturers.

Fabricants de Crayons — Voir Penoll
Manufacturers.

Fabricants de Cigares—Voir Cigar Manufae-
turers.

Fabricants de Cigarettes—Voir Cigarette
Manufacturers.

Fabricants de Ciment — Voir Cement
Manufacturers.

Fabricants de Cirage—Voir ‘Blacking Manu
facturers.

Fabricants de Cloches—Voir Bell Manu
facturers.

Fabricants de Cloisons en Tulles—Voir Tlles
(Partition), Manufacturers of.

Fabricants de Cloture en Fil Metallique
—Voir Wire Fence Manufacturers.

Fabricants de Colle—Voir Paste Manu

facturers.

Fabricants de Corde — Voir Rope Manufac
turers.

Fabricants de Costumes pour Femmes—Voir
Women's Costumes, Manufacturers of.

Fabricants de Courroies—Voir Belting Manu
facturers.

Fabricants de Couvertures — Voir Blanket
Manufacturers.

Fabricants de Creme a la Glace—Voir
Ice Cream Manufacturers.

Fabricants de Creme de Tarte—Voir

Cream of Tartar Manutacturers.
Fabricants de Desinfectants--Voir Dfielntect-

ant Manufacturers.
Fabricants de Devis et Plans (Bleus)—Voir

Blue Print Manufacturers.
Fabricants de Drains et Tuyaux Egout—

Voir Drain & Sewer J’ipe Manufactur
ers,

Fabricants d'Encres—Voir Ink Manufactur
ers.

Fabricants d'Enveloppes — Voir Envelope
Manufacturers.

Fabricants d’Etiquettes—Voir Label Manu
facturers.

Fabricants de Faux-Cols—Voir Shirt and Col
lar Manufacturers.

Fabricants de Fer a Cheval—Voir Horseshoe
Manufacturers.

Fabricants de Fer pour Construstion—Voir
Iron Work (Structural), Manufacturers of.

Fabricants de Fil—Voir Thread Manufactur
ers.

Fabricants de Formes de Chapeaux-——Voir Hat
Frame Makers,

Fabricants de Galon—Voir Braid Manufactur
ers.

Fabricants de Glace artificielle—Volir
Ice Manufacturers.

Fabricants de Glacieres — Voir Refri
gerator Manufacturers.

Fabricants de Glycerine — Voir Gly
cerine Manufacturers,

Fabricants de Gomme a Macher—Voir
Chewing Gum Manufacturers.

Fabricants de Graisses—Voir Shorten
ing Manufacturers.

Fabricants de Harnais—Voir Saddlers.
Pabricants d'Huiles pour Moubles—Voir Fur

niture 0'1 Manufacturers.

Fabricants d'Instruments — Voir Instrument
Makers.

Fabricants d'Instruments Electriques — Voir

Electrical Instrument Makers.
Fabricants de Jambieres—Voir Gaiter

Manufacturers.

Fabricants de Jambieres, de Guetres et
de Molletieres—Voir Leggings, Puttees
and Overgaiters.

Fabricants de Jeux de Quilles — Voir

Bowling Alley Manufacturers.Fabricants de Jouets—Voir Toy Manu
facturers.

Fabricants de Laines Filees ‘‘Celanese”
—Voir Yarns, Celanese, Manufacturers
of.

Fabricants de Leviers—Voir Crowbars,
Manufacturers of.

Fabricants de Literile — Voir Bedding
Manufacturers.

Fabricants de Lits — Voir Bedstead
Manufacturers

Fabricants de Litharge—Voir Litharge Manu
facturers. .

Fabricants de Macaroni et Vermicelle—Volr

Macaroni and Vermicelll Manufacturers.

Fabricants de Malt—Voir Malt Manufactur-
ors.

Fabricants de Manteaux—Voir Cloak Manu
facturers.

Fabricants de Matelas—Voir Mattress Manu
facturers.

Fabricants de Meubles — Voir Furniture

Manufacturers.
Fabricants de Minium — Voir Red Lead

Manufacturers.

Fabricants de Mocassins — Voir Moccasin
Manufacturers.

Faoricants d'Orelllers de Plumes — Voir
Feather Plllows, Manufacturers us.

Fabricants d’Ouate—Voir Wadding Manufac
turers.

Fabricants d’Outlls-—Voir Too! Manu£actur-
ers.
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Fabricants de Pantalons-—Voir Pants Manu-
. urers.

Fabricants de Panlers—Voir Basket Makere.
Fabricants %e Papler—Voir Paper Makers.
Fabricants de Papiers Revetements—

Voir Paper Sheathing, Manufacturers
of.

Fabricants de Paplers-Tentures — Voir
Wall Paper Manufacturers.

Fabricants de Parapluies — Voir Umbrella
Manufacturers.

Fabricants de Parquets—Voir Hardwood
Flooring, Manufacturers of.

Fabricants de Peintures—Voir Paint Manu
facturers.

Fabricants de Pelles—Voir Shovel Manufac-urers.

Fabricante de Pierre Artificielle—Voir Artifi-
clal Stone Manufacturers

Fabricants de Pipes de Bruyore—Voir Briar
Pipe Manufacturers.

Fabricants de Planches a Lessive — Voir
Washboard Manufacturers.

Fabricants de Pneus — Voir Rubbar Tire
Manufacturers.

Fabricants de Poeles—Voir Range and Stove
Manufacturers.

Fabricants de “Pop Corn*—Voir
corn.

Fabricants de Pots a Conserves et Confitures
—Voir Fruit Jar Manufacturers.

Fabricants de Poudre a Pate—Voir Baking
Powder Manufacturers.

Fabricants de Poudre de Savon-—-Voir Soap
Powder Manufacturers.

Fabricants de Poudre de Talc — Voir
Talcum Powder Manufacturers.

Fabricants de Prelarts—Voir Linoleum Manu
facturers.

Fabricants de Prelarts et Toiles Cirees—Voir
Ollcloth Manufacturers.

Fabricants de Produits (Celanese)—Voir
Fabrics (Celanese) Manufacturers.

Fabricants de Rasoilrs—Voir Razor Manufac
turers.

Fabricants de Registres Commerciaux
—Voir Account Book Manufacturers.

Fabricants de Reglisse—Voir Licorice Manu
facturers.

Fabricants de Remedes Brevetes—Voir
Patent Medicine Manufacturers.

Fabricants de Reservoirs—Volr Tank Manu
facturers.

Fabricants de Ressoris--Voir Spring Manu
facturers.

Fabricants de Roulettes pour Meubles—Voir
Caster Manufacturers.

Fabricants de Rubans—Voir Ribbon Manufac
turers.

Fabricants de Sacs—Voir Bag Manufacturers
Fabricants de Sacs de Papier—Voir Paper

Bag Manufacturers.

Fabricants de Salopettes — Voir Overall
Manufacturers.

Fabricants de Saucisses—Voir Sausage Manu
facturers.

Fabricants de Savons—Voir Soap Manufac
turera,

Pop-

‘Fabricants de Savons de Toilette—Voir Soap
Toilet, Manufacturers of

Fabricants de Sceaux et Estampes en Caout-
chouc—Voir Rubber Stamp Manufacturers.

Fabricants de Seltz—Voir Soda Manufactur-
ere.

Fabricants de Sirops—Voir Syrvo Manufac-
urers.

Fabricants de Soda a Pate—Voir Baking
Soda Manufacturers.

Fabricants de Soie—Voir Silk Manufacturers.
Fabricants de Souliers—Voir Boot and

Shoe Manufacturers.
Fabricants de Sous-Vetements—Voir Under

wear Manufacturers.

Fabricants de Sous-Vetements de Dames
(Celanese)-—Voir Ladies’ (Celanese)
Underwear Manufacturers.

F'abricants de Sous-Vetements (Celanese)
pour Hommes—Voir Men's (Celanese)
Underclothing Manufacturers.

Fabricants de Stores pour Fenetre —
Voir Window Shade Manufacturers
and Dealers.

Fabricants de Stylographes (Plumes Reser
voirs)—Voir Fountain Pen Manufacturers.

Fabricants de Substances Chimiques — Voir
Chemical Manufacturers.

Fabrlcants de Suif—Volr Tallow Manufactur
ers,

Fabricants de Tabac a Priser — Voir Snuff
Manufacturers.

Fabricants de Tables de Billard Anglais,
et Americain, et Billards a blouses—
Voir Billiard Table Manufacturers,

English and American.Fabricants de Tables de Billard et “Pool”
Voir Billiard snd Pcol Table Manufactur-
ors.

Fabricants de Teintures a Bardeaux—
Voir Stains, Shingle Manufacturers of.

Fabricants de Terebenthine--Voir Turpentine,
Manufacturers of.

Fabricants de Toile Goudronnee—Voir Tar
paulins, Manufacturers of.

Fabricants de Tuyaux—Voir Pipe Manufac
turers.

Fabricants de Valises—Voir Trunk Manufac-urers.

Fabricants de Vaseline—Voir Vaseline Manu
facturers.

Fabricants de Ventilateurs—Voir Ven
tilator Manufacturers.

Fabricants de Vergettes—Voir Whisk
Manufacturers.

Fabricants de Vermicelle et Macaroni—Voir
Macaroni and Vermicelll Manufacturers.

Fabricants de Verre—Voir Glass Manufactur
ers.

Fabricants de Vetements—Voir Clothing
Manufacturers.

Fabricants de Vis—Voir Screws, Manufactur
ers of.

Fabricants de Vitrines d'Etalage—Voir Show
Case Manufacturers.

Fabricants de Voitures et Traineaux — Voir
Carriage and_Sleigh Makers.

Fauricants et Marchands de Formes et
Abat-jour.

Fabricants d'Uniformes et Livrees—Voir
Uniform Manufacturers.

Fabricants et Peintures de Voitures — Voir
Yeggon Makors and Painters (Voir
aussi Carriage and Sleigh Makers).

Fabrications de Robes—Voir Dress Manufac-urers.

Fabriques de Balais—Voir Broom Manufac-
urers.

Fabriques de Balais pour Maisons — Voir
Brooms, Parlor, Manufacturers cf

Fabriques de Boiter~Voir Box Manufactur
ers.

Fabriques de Bretelles — Voir Suspenders,
Manufacturers of

Fabriques de Brosses—Voir Brush Manufac-
urers.

Fabriques de Cacao et Chocolat—Voir Cocoa
and Chocolate Manufacturers.

Fabriques de Chapeaux de Femmes — Voir
Hate, Ladies’, Manufacturers of.

Fabriques de Chapeaux, Soie et Feutre—Voir
Hats, Silk and Felt, Manufacturers of

Fabriques de Chemisettes—Voir Blouse
Manufacturers,

Fabriques de Chemisettes pour Dames—Voir
Women's Walists, Manufacturers of.

Fabriques de Clous — Voir Nail Manu
facturers.

Fabriques de Colles et Glus—Voir Glue
Manufacturers.

Fabriques de Compositions au Sailndoux —
Voir Lard Compound Manufacturers.

Fabriques de Cornichons et Confitures—Voir

Pickle and Preserve Manufacturers.

Fabriques de Coton—Volr Cotton Manufac-
urers.

Fabriques d'Empois—Voir Starch Manufac-urers,

Fabriques de Farine Auto-Levain—Voir Solf-
Raising Flour, Manufacturers of.

Fabriques de Ferblanteries — Voir Tinware
Manufacturers.

Fabriques de Fi! de Fer—Voir Wire Manufac-
urers.

Fabriques de Fils FElectriques—Voir Electrie
Wire Manufacturers.

Fabriques de Garnitures pour Modistos et
Couturieres — Voir Milliners’ and Dress
makers’ Trimmings, Manufacturers of.

Fabriques de Haches et d'Instruments Tran-

chatts-—Voir Axe and Edge Tool Manufac-
urers.

Fabriques de Jupes—Voir Skirt Manufactur
ers.

Fabriques de Jupons—Voir Underskirt Manu
facturers.

Fabriques de Lampes et Abat-jour—Voir
Lamp Manufacturers.

Fabriques de Laques et Vernis—Voir Varnish
and Japan Manufacturera,

Fabriques de Literie—Voir Bedding Manufac-
urers.

Fabriques de Modeles et Patrons—Voir Pat
tern and Model Makers.

Fabriques de Peintures pour Toltures—Volr
Paints (Roof), Marufacturers of.

Fabriques de Pianos—Voir Piano Manu
facturers.

Fabriques de Pondre a Lessive—Voir Wash
ing Powder Manufacturers.

Fabriques de Salndoux—Voir Lard Manufac-
urers.

Fabriques de Scles—Voir Saw Manufacturers.
Fabriques de Soufflets—Voir Blowers, Manu

facturers of.

Fabriques de Sous-Vetements pour Femmes
et Enfants—Voir Women's and Child
ren's Underclothing, Manufacturers of.

Fabriques de Tabacs—Voir Tobacco Manu
facturers.

Fabriques de Vinaigre—Voir Vinegar Works.
Fantaisies Reclame Metalliques — Voir

Advertising Novelties Metal.
Farine, Gros—Voir Flour, Wholesale.

Federation Navale — Voir Shipping Feder
ation.

Fenetres Motalliques—Voir Metal Windows.
Fer ot Acler en Feuilles—Voir Sheet Iron

and Steel.

Fer, Adler, Gros—Voir Iron and Steel, Wholesale.

Fer, Ferblanc, etc. (Rebuts)—Voir Scrap,
Iron, Tio, ete.

Ferblanterie Lithographiee—Voir Litho
graphed Tinware,

Ferblantiers—Voir Plumbers, ete.

INDEX A LA CLASSIFICATION DES AFFAIRES

Ferblantiers, Fournitures pour—Voir Plume
bers’ and Steamfitters' Supplies.

Ferrallleure—Voir Junk Stores.

Ferreurs de Chovaux et Marechaux Fer.
rants—Voir Blacksmiths

Ferronniers et Ferblentiors—Voir Iron and
Tin Plate Workers,

Feuilles Metalliques—Voir Metal Sheets.
Feuilles Metalliques, Fini Ferblanc—Volp

Tinned Sheets
Feuilles Metalliques Nolres et Galvaniseus—

Voir Black and Galvanized Sheets
Feuilles Ondulees — Voir Corrugated

Sheets

Feuillets d'Acier—Voir Steel Sheets.
Feutrage pour Tapis—Voir Carpet Felting,
Feutre pour Toltures—Voir Roofing Felt.
Feutres de Construction—Voir Building

Felts.

Feutres Goudronnes—Volr Tarred Felt.
Feutriers—-Voir Felt Manufacturers,
Fibres d'Amiante—Voir Asbestos Fibre.
Ficelles—Voir Binder Twine algo Twines,
Fiduciaires (autorises en vertu de l'Acte

des Faillites)—Voir Trustees (Author
ized under The Bankruptcy Act.)

Fllatures, Machines pour — Voir Machinery
Textile.

Filatures et Moulins, Lainages—Voir Woollens.

Fileurs en Metaux—Voir Metal Spinners.
Fils d’Acler—Voir Steel Wires.
Fils de Sois—Voir Silk Thread.
Filtres—Voir Filters.
Financiers, Courtiers—Voir Brokers, Finan

cial.

Finisseurs de Parqusterie—Voir Hard
wood floor Finishers.

Finisseurs de Parquets — Voir Floor
Finishers.

Fleuristes—Voir Florists.
Fleuristes Decorateurs — Voir Floral Decor

ators.

Flours Artificielles-—Voir Flowers, Arti-cial.
Fleurs, Cireurs de — Voir Waxers of

Flowers.

Fleurs de Coton—Voir Cotton Spinners.
Fondations — Voir Contractors, Foun

dations.

Fonderies—Voir Foundries.
Fonderies, Acier—Voir Foundries, Steel.
Fonderies,Cuivre—Voir Foundries, Brass,
Fonderies, Fer—Voir Foundries, Iron,
Fonderiss de Metal pour Caracters d'Impri-

mne—Voir Tyve Founders.

Fondeurs et Finisseurs de Cuivre — Voir
Founders.

Fontaines a Soda—Voir Soda Fountains.
Fonte en Saumon—Voir Pig Iron.
Fontea ot Moulages—Voir Castings.
Forets (Roc)—Voir Rock Drills,
Foreuses—Voir Drills.

Foreuses Electriques—Voir Drills Elec-ric.

Forgerons—Voir Blacksmiths,
Forgerons, Fournitures de—Voir Black

smiths Supplies.
Forges—Voir Iron Works.
Formes, Chapeaux et Casquettes—Voir Hat

and Cap Blocks.
Formes, Cheminees—Voir Chimney Blocks.
Fournaises—Appareils de Chsuffage—

Voir Furnaces.
Fournaises a 1I'Hulle—Voir Furnaces 0il

Burning.

Fournisseurs de Navires—Voir 8hip Chand.
ers.

Fournisseurs, Vetements—Voir Clothiers.
Fournitures de Blouses et Tabliers — Volr

Apron Supplies, aussi Coat and Apron

Supplies.
Fourn tures Ælectriques—Voir Electrical Sup

plies.

Fournitures Electriques pour Telephones —
Voir Telephone Electric Supplies.

Fournitures et Machines pour Hmbouteilleurs
—Voir Bottlers’ Supplies and Machines.

Fournitures et Materiel de Radio-Telapbhonie,

Roleous Radio Equipment and Supplies,è

Fournitures et Materiel de Radio-Telephonie,
Gros—Voir Radio Equipment and Supplies,
Wholesale.

Fournitures, Fontaines a Boda — Voir Soda
Fountain Supplies,

Fournitures Maritimes — Voir Naval
Stores.

Fournitures, Materiel et Accessoires pour Eu-
trepreneurs—Voir Contractors’ Equipment

Fournitures Mecaniques, Chemins de Fer —
Voir Railway Mechanical Supplies.

Fournitures Militaires — Voir Military
Supplies.

Fournitures Navales—Voir Naval Equip
ment.

Fournitures Militaires et Navales-——Voir
Army and Navy Goods.

Fournitures pour Ajusteurs de Tuyaux a V&-
peur — Voir Plumbers’ and Steamfitters’
Supplies.

Fournitures pour Aurareils a Acetylens
—Voir Acetylene Supplies.

Fournitures pour Architectes — Voir Archl-
tocts’ Materials.

Fournitures pour Artistes Feintres, De-tall—Voir Artists’ Materials, Retall
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Fournitures pour Artistes Peintres, Gros—
Voir Artists’ Materials, Wholesale.

Fournitures pour Automobiles—Voir Automo
bile Supplies.

Fournitures pour Billards—Voir Billiard Supplies,
Fournitures pour Blanohisserles—Voir Laun

dry Supplies.
Fournitures pour Bouchers — Voir Butchers’

Supplies.
Fournitures pour Bucherons—Voir Lumber-

raen‘’s Supplies.

Fournitures pour Bureaux—Voir Office Supplies.
Fournitures pour Chantiers Maritimes et de

Chemins de Fer—Voir Rallweay Shop Œquip-
ment.

Fournitures pour Chemins de Fer—Voir Rail
way Supplies.

Fournitures pour Coiffeurs—Voir Halrdress-
ors’ Supplies.

Fournitures pour Confiseurs — Voir Confec
tioners’ Supplies.

Fournitures pour Construction—Voir Building
Supplies.

Fournitures pour Construction de Vaisseaux
—Voir Shipbullding Supplies.

Fournitures pour Couturieres — “Voir
Dressmakers’ Supplies.

Fournitures pour Dentistes—Voir Dental Supplies.
Fournitures pour Departement de Police —

Voir Police Department Supplies,

Fournitures pour Ecolen—Volr School Furnl-ure,

Fournitures pour Ecoliers—Voir Booksellers,eto.

Fournitures pour Ecuries—Voir Stable Fit
tings and Supplies,

Fournitures pour Entrepreneurs—Voir Con
tractors’ Supplies.

Fournitures pour Entrepreneurs de Pompes
Funebres — Voir Undertakera’ Supplies.

Fournitures pour Fabricants de Boites en Pa-

pier—Voir Paper Box Makers’ Supplies.
Fournitures pour Fabriques d'Eaux Gaszeuses

—Volr Aerated Water Supplies.
Fournitures pour Fabriques de Papler—Voir

Paper Makers’ Supplies.
Fournitures pour Fabriques de Vernis—Voir

Varnish Makers' SuypTies.
Fournitures pour Fourreire—Volr Furriers’

Supplies.

Fournitures pour Hopitaux — Voir Hospital
Supplies.

Fournitures pour Hotels — Yoir Hotel

Supplies.Fournitures pour Ingenieurs—Voir Engineers’
Supplies,

Fournitures pour Laîteries, Cremeries,
ete—Voir Dairy Supplies.

Fournitures pour Maisons Particulleres, Gros
—Voir House Furnishings, Wholesale.

Fournitures pour Marchands de Vetements—
Voir Tailors’ Ti1immings.

Fournitures pour -Mines—Voir Mining Supplies.
Fournitures pour Moulins a Papier — Voir

Paper Makers’ Suppiics.
Fournitures pour oulins et Usines—

Voir Mill and Factory Supplies;Fournitures pour Parfumeurs—Voir Perfum-
ere’ Materials.

Fournitures pour Peintres—Voir Paint
ers’ Supplies.

Fournitures pour Plombiers Ajusteurs—Volr
Plumbers’ and Steamfitters’ Supplies.

Fournitures pour Pompiers — Voir Fire De
partment Supplies.

Fournitures pour Restaurants—Voir Restaur
ant Supplies.

Fournitures pour Tailleurs — Voir Tallors’
Supplies.

Fournitures pour Tanneurs — Voir Tanners’
Supplies.

Fournitures pour Tapissiers—Voir Up

holsterers’ upplies.Fourni u s pour Vai seaux et Moulins—Voir

Ship and Mill Supplies.

Fournitures pour Volailles — Voir Poultryupplies.
Fourreurs et Marchands de Fourrures, Gros

avoir Furriers and Fur Dealers, Whole-ale,

Fourrures Brutes—Voir Furs, Raw.
Fourrures, Detail—Voir Furriers, Retail,
Fourrures et Peaux—Voir Furs and Skins.
Fours, Boulangerles — Voir Ovens,

Bakers.

Fours Crematoires—Voir Crematories.
Franges, Glands, Cordens—Volir Fringes, Tas

sels, Cords.
Freagues, Peintres de—Voir Decoraters.
Fret, Courtlers—Voir Brokers, Freight.
Frettage, Fils Matallique (Boites et

Calsmes)—Voir Wirebound Boxes.
Fromagiers—Voir Cheese Makers.
Fruits acches, Gros-——-Voir Dried Fruits,

Wholesale.

Fruitiers, Detall—Voir Fruit Dealers, Retail.

Fraitiers, ‘Gros—Voir Fruit Dsalera, Wholo-sale,

Fusees at Amorces Fuaibles(Hlectriques)
—-Voir Fuses, Hlestric.

Fusees, Bautage do Mines (Protectlon)—Volr
Explosives.

Fustie et Oartouches, Detall—-Voir Sporting
oods.

Fusils et Cartouches, Gros—Voir Guns
and Ammunitions, Wholesale.

Galeries de Tir—Voir Shooting Galleries.
Galerie des Arts—Voir Art Gallery.

Galons—Volr Tapss,
Galons Elastiques—Voir Elastic Braids,
Galons Passements, Uniformes et Li-

ÿrees-—Voir Braids, Military and Uni-orm.

Gantiers—Voir Glove Manufacturers.
Gaatlers, pour Femmes—Voir Glove Manu

facturers, Ladies’.
Gantiers, pour Hommes—Voir Glove Manu

facturers, Men's.
Gants, Detail—Voir Gloves, Retall.
Gants, Gros—Voir Gloves, Wholesale.
Garages d'Automobiles—Voir Automo

bile Garages.
Garages Metalliques — Voir Garages

Metal.

Garanties de Contracteurs—Voir Contractors”onds.

Garde-Boue et Capotes d'Automobliles—Voir
Automobile Mud Guards and Hoods.

Gardes-Magasins—Voir Warehousemen.
Garnltures—Voir Milliners’' and Dressmakers’

Trimmings.

Garnitures et Accessoires (marbre) — Voir
Marble Fittings and Trimmings.

Garnliures et Accessoires (Vehlculeurs Mo
teurs)—Voir Automobile Equipment.

Garnitures de Cuir—Voir Leather Packings.

Garnitures Fixes—Apparells Ammoniacaux—
Voir Ammonia Fittings.

Garnitures Fixes—Lumiere Electrique—Voir
Electric I.lght Fixtures.

Garnitures pour Bureaux et Magasins—Voir
Office and Store Fittings.

Garnitures pour Fourreurs — Voir Furriers’
Trimmings.

Garnitures pour Maisons Particulieres, Detall
—Voir House Furnishings, Retall.

Garnitures pour Tallleurs — Voir Tallors’
Trimmings.

Garnitures pour Tartes—Volr Pie Fillers.
Gaz Liquide—Voir Gas, Liquid.
Gazoline, Detail—Voir Gasoline, Retail.
Gazoline, Gros—Voir Gasoline, Wholesale.
Gelatine, Gros—Voir Gelatine, Wholesale.
Generateurs—Voir Generators.
Generatrices d'Ondes, Morse—Voir Wave

Generators, Morse.

Gibler et Volaille—Voir Poultry, Game and
Eggs.

Gilets et Bavettes d'Enfants—Voir Infants’
Jackets and Bibs.

Glace & l’Epreuve des Balles — Voir
Glass, Bullet Proof.

Glaces—Voir Plate Glass.

Glagleres, Gros—Voir Refrigerators,
sal .

Glaciers—Voir ce Dealers.
Glands, Franges, ete.—Volr Fringes, etc.
Globes de Lampes—Voir Mantels,
Glucose—Voir Glucose.
Goudron—Voir Pitch, Tar, aussi Coal

Tar, etc.
Goudrozn, Polx, ete.—Voir Pitch, Tar, etc.
Graine de Lin, Farine de—Volir Linseed Meal.

Whole-

Grainetiers, Graines, Plantes Bulbes—

Sor Seedsmen, (Seeds, Plants anduibs).

Graines, Gros—Voir Seed, Wholesale.
Grains, Gros—Voir Hay, Wholesale.
Gramophones—Voir Gramophones.
Grands Livres, Feullles Volantes et Fournl-

turos—Voir Loose Leaf Ledgers and Supplies.

Granits—Voir Granite Works.
Graphophones—Voir Graphophones.
Grattoirs—Voir Wheelbarrow Scrapers.
Craveurs--Voir Engravers, General.
Graveurs de Billets de Banque—Voir Engrav

ers, Bank Note.
pour Photographies—Voir Engravers.
Photographies et Zinc—Voir Photo-Engrav-

ets and Zinc Btchers.
sur Acier—Voir Engraverg, Steel.
sur Cuivre—Voir Engravers, Copper Plate.
sur Verre—Voir Glass Etchers.

Gravier—Voir Cravel.
Gravier pour Toitures—Voir Gravel Roofing.
Gravure en Creux—Voir Die Sinkers.
Gravure et Impression de Billets de Banque

—Voir Bank Note Engravers and Printers.
Gravures, Chromolithographies, Peintures a

l’Hulle, Photographies, ete.—Voir Engrav
ers, Chromos, Oil Paintings, Photographs,
ete.

Grillages—Voir Grill Work.
Grillageurs—Volr Wire Worke:s.
Grues—Voir Chain Blooks.
Grues—Voir Derricks.
G-ues—Voir Cranes, Overhead,

Grues Electriques—Voir Electric Cranes.
Guetres, Jambieres, etc. Fabricants de

—Voir Uppers, Gaiters, Leggings,, etc.
Manufacturers of.

Guides, Chemin de Fer—Voir Rallway Guides
Guides des Rues-—Voir Guides, Street.
Harnals—Gros -- Voir Saddlers and Harness

Makers.
Herboristes—Volr Herbaltats.
Hommes, Vetements pour—Voir Clothiers and

Outfitters, Retail.
Hopitaux—Volr Hospitals.
roriogers—Voir Watchmakers.
Hurioges-—-Voir Watahes, Clocks, etc.
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Horloges Electriques — Voir ElectricClocks.
lTotels-—Voir Hotels.
Huile Combustible (Petrole,

Mazout)-—Voir Fuel Oil.
Huile d'Asphalte pour Chemins et Routes—

Voir Road Oils.
Huile de Coco—Voir Cocoanut Oil,

Huile de Lin—Voir Linsased Oil.

Huile de Mais—Voir Coru Oil.
Huile d'Olive—Voir Olive Oil.
Huile de Ricin-—Voir Castor Oil.
Hulles Lubrifiantes—Voir Lubricating Olls.

Hulles pour Automobiles— Voir Automobile
8.

Huissiers—Voir Bailiffs.
Huitres et Homards—Voir Oysters and Lob

sters.

Hush-a-Phones—Voir Hush-a-Phones.
Hydrometres—Voir Metere, Water.
Hypotheques, Immeubles — Voir Loans and

ortgages.
Impermenbilisation—Ciment ot Beton — Voir

Waterproofing for Cement and Concrete.

Naphte,

Impermeables, Paplers — Voir Paper
Waterproof.

Impermeables, Peintures — Voir Paints,
Waterproof.

Importateurs—Volr Importers.
Importateurs d’Accessoires de Fumeurs

—Voir Importers, Smokers’ Supplies.
Importateurs de Fruits et Legumes — Voir

Fruit and Vegetable Importers.
Importateurs de Liege—Volr Cork Importers.
Importateurs de Phonographes—Voir Import

ers, Phonographs.

Im ortateurs de Planogs—Voir Importers,
anos.

Importateurs de Soles—Voir Sllks, Importers
of.

Importateurs de Sucre—Voir Sugar lmport-
ers.

Impressions—Voir Printing.
Impressions Commerciales — Voir Printers,

Commercial.
Impressions de Catalogues—Voir Catalogue

Printers,
Impressions d4'Enveloppes — Voir Envelope

Printers.
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Impressions

Photo Prints.
Imprimeurs de Billetas—Voir Ticket Printers.
Imprimeurs de Billets de Chemins de Fer—

oir Railway Ticket Printers. fersImprimeurs de Brochurette—Voir Print-
Imprimeurs de Factums (Cour Supreme 6%

Photographiques — Voir

Conseil Prive)—Voir Printers of Factums
and Cases in Supreme Court and Privy
Council.

Imprimeurs de Magazines et Revues — Voir
Magazine Printers.

Imprimeurs sur Plaques—Voir Plate Printers.
Incinerateurs—Voir Incinerators.
Incubateurs—Voir Incubators.

Infirmieres, Garde-Malades — Voir Nurses.
(Aussi, Trained Nurses).

Infirmieres Diplomees—Voir Trained Nurses.
Infirmieres Diplomees de l’Ordre Victoria —

Voir Trained Nurses (Victorian Order).
Ingenieurs—Voir Engineers.

Aqueduct — Voir Engineers Water
Works. __

Ascenseurs a Grain—Voir
Grain Elevating.

Chimistes—Voir Engineers, Chemical.
Civils—Voir Engineers, Civil.
Conselllers—Voir Engineers, Consulting.
Construction—Voir Engineers, Construction.
De Systemes de Chauffage—Voir Eng

ineers. Heating.
Eclairage-—Voir Engineers, Illuminat

ing.
Electriclens—Voir Engineers, Electrical.
Entrepreneurs — Voir Engineers, Contract-

Engineers

ing.
Forestiers—Voir Engineers, Forestry.

Hydraulique—Voir Engineers, Hydrau-
Cc.

Hygliene—Voir Engineers Sanitary.
Inspecteurs—Veir Engineers, Inspecting.
Mecaniclens—Voir Engineors, Mechanical.
Mines—Voir Engineers, Mining.
Municipaux—Voir Engineers Munlcl-

pal.
Navals—Voir Engineers, Marine.
pour Apparells a Vapeur—Voir Engineers,

Steam.

Production-—Voir Engineers Produc-on.

Verificateurs—Voir Engineers, Testing.
Insecticides—Voir Insecticides,

Insignes—Voir Badges,Insignes, Bijouterie — Voir Badges
Jewelry.

Insignes, Fabricants d’ — Voir Badge
Manufacturers.

Inspecteurs d’Ascenseure—Voir Xlevator In-
speotors.

Instéllation de Systemes de Chauffage—Voir
Heating Systems Installed.

Instructeurs Automobilistes—Voir Teachors,
uto.

Instruments de Musique-Voir Musical In
struments.

Instruments st Fournitures pour Dessinateurs
Voir Drawing Instruments and Materials.

Instruments et Outils pour Graveurs—Voir
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instruments Mathematiques — Voir Mathe
matical Instruments.

Instruments Nautiques — Voir Nautical In
struments.

Instruments pour Arpentage, Genie Civil et
Sclentifiquea—Voir Surveying, Scientific and
Engincering Instruments.

Instruments pour Fanfares—Voir Musical In
struments.

Instruments pour Medecins et Chirurgiens—
Voir Surgical Instruments.

Interpretes—Voir Interpreters.

Invostigateurs Commerciaux—Voir BusinessInvestigators,
Inventions—Voir Solliciteurs de Brevets.
Isolation, Liege—Voir Cork Insulation.
Isolation, Entrepots Frigorifiques—Voir Coal

Storage, Insulation for.
Isolation, Materiaux d'—Voir Insulation

Materials.
Jardiniers, Paysagistes — Voir Land

scape Gardeners.
Jouets, Detail--Voir Toys, Retail.
Jouets, Gros—Voir Toys, Wholesale,
Journaux et Perlodiques—Voir Newspapers

and Perlodicals.

Jeux de Quilles—Voir Bowling Alleys.
Jeux de Quilles, Fabricants de—Voir

Bowiing Alley Manufacturers.
Jus de Fruits—Voir Fruit Juices.
Laboratoires (Fournitures de) — Voir

Laboratory Supplies.
Lacets, Cordons pour Corsets — Voir Laces,

Corsets.

Lacets de Chaussures—Voir Boot Laces, also
Jaces, Boot and Shoe.

Lacrosses—Volr Sporting Goods.
Laine de Bois—Voir Wood Wool.
Lait, Condense—Voir Milk Condensed.
Lait, Evapore—Voir Milk Evaporated.
Lainages et Tweeds, Gros—Voir Wool

lens and Tweeds, Wholesale.
Laine—Voir Wool Stock.
Laines—Voir Wools.
Laines Filees—Voir Yarna.
Lnritiers—Voir Dairymen.
Laminoirs—Voir Rolling Mills.
Lamiunoirs, Assineries—Voir Metal Refiners.

Lampes a Gazoline—Voir Lampes, Gaso-
ne.

Lampes de Quartz ou a Rayons Ultra-
Violets—Voir Lamps-——Quartz.

Lampes Electriques—Volr Electric Lamps.
Lampes et Phares de Poche Ælectriques-—Voir

Electric Flashlights.

Lances en Caoutchoue—Voir Rubber. Hose.
Lances d'Incendies—Voir Fire Hose, aussi

Hose Fire.

Lanuternes—Voir Lanterns.
Laques a Pinceaux et a Vaporisateurs—

Voir Lacquers, Spraying and Brushing.
l.agues—Voir Lacquers.
Lavage de Glaces et Fenotres--Voir Window

Cleaners.
Laveuses—Voir Washing Machines.
Legumes, Detatl—Voir Vegetables, Retall.
Legumes, GQros—Voir Vegetables, Wholesale.
Lettres, Caslers, Index—Voir Filing Cabloets.
Lettres Circulaires — Voir Circular

Letters

Lettres-Reclames—Voir Advertising Letters.
Levain Comprime—Voir Yeast, Compressed.
Libraires et Papetiers. Detail — Voir Book

sellers and Stationers, Retall.
Lleges—Voir Corks.
Limes—Voir Files.
Limes, Fabricants de—Voir Fille Manu

facturers.

Limeurs et Monteurs de Scies — Voir Saw
Fillers and Setters.

Limites de Bois—Voir Timber and Pulpwood
mits.

Lingots Metalliques—Voir Metal Ingota.
Linotypes—Voir Linotype Machines.
Liqueurs, Qros—Volr Wine and Spirit Mer

chants, Wholesale.

Liquidateurs—Voir Liquidators.
Liquoristes—Volr Liquor Vendors.
Listes d’Adresaes—Voir Malliuz Lists.
Lithographes—Voir Lithographers.
Literie de Plume—Volr Beds, Mattresses, eto.

Lits dn Culvre—~Voir Bedsteads, Brass andron.

Lits et Matelas, Detail—Volr Beda and Mat
tresses. Retail.

Lits ‘In-a-door’—Voir Beds In-a-door.
Livraisons de Colis et Bagages—Voir Bag

gage Transfers. [ery.
Livraison de Petits Colls—Voir Parcel Deliv-
Livres Usages—Voir Books, Second hand.
Location d’Automobiles — Voir Automobile

Livery and Automobiles for Hire.

Location de Camions Automobiles—Voir Mo
tor Trucks for Hire.

Location de Dactylographes—Voir Typewriter
Rentals.

Locomotlves—Voir Engine Butiders,
Loges—Voir Associations, ete.
Louage et Location a'Aittomoblics—Voir Au

tomobile Renting.
Lubrifiants pour Automoblles — Voir

Automobile Lubricants.
Lubriflcants—Voir Lubricating Olls,
Lucarnes, Abat-Jour—Voir Skylights.
Lumiere Electrique, Usines—Voir Elec

tric Lighting Plants.
Lunettes, rgnons — Voir Optlolans, Opto

metrists and Optical Goods.
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Luthlers—Voir Violin Makers and Repairers,
Machinerie pour Relieurs—Voir Book

binder's achinery.
Machinerle Usagee—Voir Machinery, Second-

and.

Machines a Battre—Voir Agricultural Im
plements.

Machines a Coudre—Voir Sewing Machines,
Machines a Couper le Papier—Voir Paper-

Cutting Machines,
Machines a Dioter—Voir Dictating Machines.
Machines a Dupliquer—Voir Duplicating

Machines.

Machines a Ecrire Cheques—Voir Check
Writing Machines.

Machines a Bliever, Hisser, Transporter—Voir
Machinery, Elevating and Conveying.

Machines a Fabriquer les Boites—Voir Box-
Making Machinery.

Machines a Frigorifier — Voir Reofrigering
Machinery.

Machines n Glace Artificielle — Voir Ice-
Making Machinery.

Machines a Hisser et Transnorter—Voir
Machinery, Elevating and Coveying.

Machines a Luintere Eleotrique—Voir Blec-
tric Light Machines.

Machines a Meler le Beton et Modeleuses de
Beton — Voir Concrete Mixing and Block
Machines.

Machines a Moisgenner — Voir Agricultural
Implements.

Machines a Oelllets—Voir Eyelet and Eva.
letiing Machinery.

Machines a Plier—Voir Folding Machines.
Machines a Poncis—Voir Stencil Machi

nes,

Machines a Transmission—Voir Transmission
Machines a Transporter, Aeriennes *‘I'' Beam

Machinery—Voir Trolleys, “I” Beam.
Machines, Beton—Volr Machinery, Concrete.
Machines Calculatrices (Tenue des

Livres)—Voir Bookkeeping Machines.
Machines Comptometriques—Voir Num-

berine Machines.
Machines de Hissage et Levage—Voir

Hoisting Machinery.
Machines Electriques—Voir Electric Machines
Machines et Accessoires pour Cordonneries et

Botter'vs—Volr Boot and Shoe Machinery
and Supplies.

Machines et Appareils a Vaporiser la
roimture—Voir Paint Spraying Ma
chines £-d Equipment.

Machines et Fournitures — Voir Machinery
and Supplies.

Machines—Filatures—Volr Machinery, Tex-
e.

Machines Hydraullques, Ingenieurs—Voir En
gineers, Water Works.

Machines pour Boulangeries ot Confiseries—
Voir Bakers’ and Confectioners’ Machinery.

Machines pour finir les Parquets—Voir
Floor finishing Machines.

Machines pour aniement des Grains—Voir
Grain-Handling Machinery.

Machines pour Mines de Charbon—Voir Coal
Mining Machinery.

Machines pour Bcieries — Voir Saw-Mill
Machinery.

Machines (Pouvoir et Transmission) — Voir
Power and Transmission Machinery.

Machiner pour Cordonneriee—Voir Boot and
Shoe Machinery.

Machines—Travall du Bois—Voir Machinery,
Wood Working.

Machines Typographiques—Voir Type Setting
Machines.

Machinistes—Voir Machinists.
Machinistes — Mecaniclens, Presses d’Empri-

merie—Voir Printing Press Machinists.
Maconneries, Entrepreneurs de — Voir Con

tractors, Masonry.

Magasins co 5, 10 ot 15 sous—Voir Five, Ten,
Fifteen Cent Stores.

Magasins de 5 Sous a un Dollar—Voir Five
Cent to One Dollar Stores.

Magasins a Rayons — Voir Departmental
Stores.

Magasins de

Candies etc.
Maisons de Pension—Voir Boarding Houses.
Malsons de Sante—Voir Sanatoriums.
Maitres-Charretiers—Voir Cartage.
Malle-Poste—Voir Mailing.
Malles pour Automobiles—Voir Automobile

Trunks.

Malles, Valises et Sacs de Voyage — Voir
Trunks, Valises and Bags.

Mandoline, Professeurs de — Voir
Teachers, Mandolin.

Maneges Hippiques, Æcoles d'Equitation —
Voir Rlding Schools.

Mannequins, Cire — Voir Wax Figures and
Forms.

Manufacturiers de Munitions — Voir
Ammunition Manufacturers.

Mantoaux de Pluie—Voir Waterproof Cloth-ng.

Marbre‘ Artificiel Ornements on—Volr
Artificial Marbie Ornaments.

Marbriers—Voi{r Marble Works.
Marchandises Chinoises et Japonaises

-—Voir Chinese and Japanese ods.
Marchandises Mecaniques en Cnoutéhouc

—Veir Rubber Mechanical Goods,
Marchands a Commissions—Voir Commission

Merchante.

Bonbons—Voir Tobacco,

Marchands d'Olseaux et _d'Animaux— .
. Voir Bird and Animal Dealers.
Marchands de Bois — Voir Firewood,

aussi Lumber

Marchands de Bouteilles—Voir Bottle Deal
ers.

Marchands de Chapeaux et Casquettes, De-
tall-—Voir Hat Cap Dealers, Retail. -

Marchands de Chapeaux et Casquettes,
Gros — Voir t & Cap Dealers,
Wholesale, Lo

Marchands de Chiffors—Voir Paper Stock.

Marchands de Coke Gros — Voir Cote Mer
chants, Wholosale.

Marchands de Confections, Gros—Voir Cloth.
ferz, Wholesale.

Marchands de Cuivre — Voir
Dealers. _

Marchands d'Estampes — Voir Engrave. -

Marchands de Farine, Grog—Voir Fiour, -
Wholesale.

Marchands de Grains—Voir Hay, Grain, ete,
Marchands de Graisss — Voir Qreass Mer

chants.

Marchands de Pommes de Terre—Voir Vege
tables, (ers,

Marchands de Tabloaux—Voir Picture Deal-
Marchands de The, Detaïl — Voir Tea Mer. -

chauts, Retail.

Marchands de The, Gros — Voir Ten Mer
chants. Wholesale.

Marchands de Vins, Gros — Voir Wine Mar
chants, Wholesale,

Marchands de Voitures et Traineaux—Voir
Carriage and Sleigh Dealers. oo

Marchands d’Huile, Gros — Voir Oll Mer
chants, Wholesale.

Marchands Generaux — Voir General Mer-
nts.

Marchands, Tallleurs — Voir Tallors, Merchant.

Marches Publics—Voir Markets, Public,
Marine, Entrepots pour la—Voir Ship Chan- :

ers.
Marine, Ingenleurs—Voir Engineers, Marine,
Maritimes, Assureurs—Voir Underwriters. 0
Marques de Commerce—Voir Trade Marks. .
Massage—Voir Massage. 5
Matelas a Ressorts—Voir Mattress Manufac- .

turers, also Kurmture Deslers.

Materiaux et Instruments d'Horlogerie—Voir
Watch Materials, Tools, etc.

Materiaux de Construction — Voir Building :
Material. CC

Materiauz pour Toltures—Voir Rooflng Ma-
erial.

Materiel pour Imprimeries — Voir Printers’ 5
Materials,

Maternites, Refuges—Volr Hospitals, ol
Matieres Colorantes pour la Cuisine — Volr

Food Colors. Co A
Mecaniclens, Ingenieurs — Voir Engineers, -

Mechanical. Cd

Mecaniques Chauffeurs—Voir. Stokers,
Mechanical. À

Medecins, College de—Voir Colleges. H
Medeclns, Comptables pour-——Voir Account- =

an 8, 2
Medecins et Chirurgiens—Voir Physicians and -

Surgeons. €
Melasse—Voir Molasses.
Melasse des Barbades—Voir Molasses, —
Membres Artificlels—Voir Artificial Limbs. =
Menuiserie, Machines pour—Voir Machinery,

Wood-Working.
Menus Articles, Bibelots, Gros—Voir Small- |

wares, Wholesale. °
Mercantiles Courtiers — Voir Brokers,

Mercantile.

Merceries pour Hommes, Detail—Volr Men's -
Furnishings, Retail.

Mercerles pour Hommes,
Furnishings, Wholesa:e. A

Messageries Aeriennes — Voir Aerlal
Transportation,

Messageries, Ville—Voir aussi Transport, Li
vraisons en Ville—Voir Express Companies,
City: (Aussi Cartage). =

Mesures—Voir Rulers and Yardsticks.
Mesureurs en Architecturos—Voir Measurers,

Architectural, oC

Metal “Babbitt”—Voir Babbitt Metal.
Metal ur Caracteres d'Imprimerie-—

Voir Type Metal.

Metaux-—Voir Metalas.

Metaux, Dechets de — Voir Scrap Iron, Tin,J ©,

Metaux en. Feuilles—Voir Metal Leaf,
aussi Gold, Silver and Metal Leaf,

Metaux en Feulliles, Travailleurs en — Voit Ï
Metal Workers.

Metaux en Feullles—Voir Sheet Metal Pro-ucts.

Metaux Forges—Voir Forgings.

Metaux Precieux—Voir Prectous Metols.
Methodes--Voir Business Mothodisers, …
Metiers Decoratifs—Voir Handioraîts. -.
Meubles Antiques—Voir Furniture Antique,
Meubles, Casiers 4'Acler—Volr Steel Ctdinets,
Meubles, Cusiers Index-Fiches — Voir Filing

Cabinets. à

Meubles d'Acler—Voir Steal Furnitures.
Meubles, Detail--Voir Furuiture, Ratati,
Meubles, Gron—Voir Furniture, Wholesnle.
Meubles de Bureau~Voir Office Furniture.
Meublés en Jonc et en Oster —Voir

Furniture Reed and Rush ~~ §

Copper

Gros—Voir Men's
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Meubles pour Bibliothèques — Voir Library
Furniture.

Meubles pour Coiffeurs—Voir Barbers’ Furniture,

Meubles pour Eglises — Voir Church Furni.
ure.

Meubles Rares et Anclens—Voir Antique Fur
niture.

Meubles Usages--Voir Second-hand Stores.
Meunlers—Voir Flour and Rice Mills.
Meuniers de Riz—Voir Rice Millers.
Microscopes—Voir Microscopes.
Militaires et Navales (Fournitures)—

Voir Army and Navy Goods.

Militaires ailleurs—Voir Tallors, Mili-ry.
Mimeographs Repares, Achetes et Ven

dus — Voir Mimeographg Repaired,
Bought and Sold.

Mimsographie—Volir Mimeographing.Multigraphie—Voir Multigraphing.
Mines, Courtiers—Voir Brokers, Mining.
Mines d’Amiante—Voir Asbestos Mines.
Mines, Ingenieurs—Voir Engineers, Mining.
Mineurs de Cnarbon—Voir Coal Miners
Miroirs, Fabricants de — Voir Mirror

Manufacturers.
Mise & l’Apreuve du Fou—Voir Fireproofing.
Mise en Entrepot de Fourrures — Voir Fur

Storage Vaults.
Modeles, Fabricants de — Voir Pattern and

Model Makors.
Modes, Detall—Voir Millinery, Retaltl.
Modes, Gros—Volr Millinery, Wholosale.
Modeles (Patrons) de Papier—Voir Patterns,

Paper. [{Mcunters.
Monteurs de Cartes et Plans — Voir Map
Monteurs de Diamants—Voir Diamond Setters
Montres, Horloges, ete, Detail — Voir

Watches, Clocks, etc., Retail.
Montres, Horloges, etc., Gros—Voir Watches,

Clocks, etc., Wholesale.
Monuments (Marbre) — Voir Marble Monu

ments.
Mosaiques—Voir Mosaic Work.
Moteurs Detachables pour Bateaux—Voir De

tachable Boat Motors.
Moteurs Dynamos, Electriques — Voir Elec-

trie Motors and Dynamos.
Moteurs Electriques—Voir Œlectrice Motors.
Moteurs et Genérateurs Electriques—Voir

Electric Motors and Generators.
Motocyclettes—Voir Motorcycles.
Moulages de Fer Malleable—Voir Malle

able Iron Castings.
Mouleurs, Cuivre--Voir Brass Moulders.
Moulins a Cafe et Epices -- “'oir Coffee and

Spice Mills.

Moulins a Farine—Voir Fiour Mills,
Moulins a Pulpe--Voir Pulp Mills.
Moulins a Vent—Voir Windmills,
Moulins, Planeurs et Scleries—Voir Saw and

Planing Mills,

Moulins-Planoirs—Voir Saw Mills.
Moulures—Voir Mouldings.
Mousseline a Fromage et Serpilliere—

Voir Cheesecloth.
Moustiquaires—Voir Screens, Fly.
Moutarde, Fabricants de — Voir Mus

tard Manufacturers.
Mucilage—Voir Mucllage.

Multigraphie—Voir Multigraphing,Municipales Obligations — Voir rakers,
Stock. Also Brokerz, Ronda

Munitions—Voir Guns and Ammunition.

Municipaux, Ingenieurs—Voir Engineers, Mu-nictpal.

Murs et Clotures, Publicite, Reclame sur —
Voir Outdoor Sign Display.

Museez—Voir Museums.
Musique, Feullles—Voir Sheet Music.
Musique-Orchestre—Voir Music, Orchestra.
Musique, Professeurs de — Voir Teachers,

Music and also Colleges of Music.
Naptha—Votr Benzine, etc.
Nattes—Voir Rugs and Mattings.
Navals, Architectes — Voir Architects,

Compagnies
Naval.

Navigation, de — Voir Inlard
Navigation Companies.

Navigation Fluviale — Vo!r Steamboat Com
panies.

Negociante—Voir Traders.
Negociants en Timbres—Voir Stamp Dealers.
Nettoyage de Chapeaux—Voir Hat Cleaners.
Nettoyage et Degraissage de Tapis et

Carpettes—Voir Carpet Cleaners.

Nettoyage et Reparation de Fourrures—VoirFur Cleaners and Repairers.
Nettoyage par le Vide—Voir Vacuum Clean

ers

Nettoyeurs—Voir Dyers and Cleaners.
Nettoyeurs de Tubes—Voir Tube Cleaners.
Nitrique, Aclde—Voir Acldas,

Notaires—Voir Notaries.
Nourritures au Gluten pour Animaux--
Voir Gluten Feed.

Nourritures de Bebes—Voir Raby Food.
Nourritures et Fournitures pour Olseaux

—Voir Poultry Foods and Medicines.
Nourriture et Remedes pour la Volaille—Voir

Poultry Foods and Medicines.

Nourritures pour Betall—Voir Cattle Feed.
Nourritures pour Chevaux, Betall, Volaiile—

Voir Horse, Cattle and Poultry Feed.
Nourritures pour Chiens—Voir Dog Biscuits.

Nourritures Preparees—Voir Food, Prepared.

Nourritures Provende—Voir Hay, aussi
Horse, Cattie and Poultry Feed.

Nouveautes—Volr Novelties.

Numismates—Voir Medallists.
Obligations—Voir Brokers, Stock and Deben

tures.

Oculistes ot Auristes — Voir Ocullsts and
Aurists.

Oeufs—Voir Poultry, Game and Eggs.
Opticiens, Optometristes, Articles d’Optique

—Votr Opticians, Optometrists and Optical
Goods.

Or, Plaque—Voir Silver and Gold Platers.
Orfevres—Voir Goldsmiths.

Orgues—Voir Pianos and Organs.
Originateurs de Systemès Commerciaux—Voir

Business Systems.
Ornements—Voir Fancy Goods, Wholesale.
Ornements Architecturaux—Voir Architeciur-

a] Ornaments.

Ornements d'Eglises — Voir Church Orna
ments.

Ornements en Platre—Voir Ornamental
Plasterers.

Osfer. Meubles 4'—Volr Furniture.
Osteopathes—Voir Osteopaths.
Ouate, Coton Hydrophile—Voir Wadding and

Batting Manufacturers.
Qurlets a Jour—Voir Hemst!tching.

Outils de Jardin, etc. — Voir Garden Tools,
ete.

Outils de Moissonneurs — Voir tiarvesting
Tools.

Outils et Instruments Agricoles—Voir Agrl-
cultural Implements.

Outils Pneumatiques et Accessoires — Voir
Pneumatie Toois and Appliances.

Outils pour Bijoutiers — Voir Jewellers’ Tools
Outils pour Machines—Voir Machine Tools.
Outils pour Pose de Voies Ferrees — Voir

Track-Laying Tools.
Outillage pour Combustion a l'Huile

—Voir Oil Burning Equipment.
Falans d'Ancres—Voir Anchors, Guy.
Pancartes pour Etalages—Voir Show Cards.
Papeteries Commerciales — Voir Stationers,

Commercial.
Detall—Voir Stationers, Retail.
Fabriques—Volr Stationers, Manufacturing.
Gros—Voir Stationers, Wholesale.

Papetlers pour le Commerce—Voir Station
ers, Commercial.

Papier-Carton—Voir Paperboards.
Papier, Coupeurs de—Voir Paper Cut

ting.

Papier d'Emballage—Voir Paper, Wrap
ping.

Papier, Couper-—Voir Paper Cutting.
Papier-Dentelle—Voir Lace Paper.
Papier d’Etalin—Voir Tin Foil.
Papier Gomme—Voir Paper
Papier, Gros — Voir

Writing, Wholesale.

Papier Impermeable—Voir Paper, Waterproof.

Papier Imprimerie—Voir Paper, Printing, etc.

Papier pour Impressions—Voir Paper Newsprint.

Paplers a Poncis—Voir Stencil Papers.
Paplers-Copie Automatique—Voir aussi Four

nitures pour Bureaux—Voir Carbon Papers.
(Aussi Office Supplies).

Paplers de Construction —
Papers.

Papiers—de Soie et Hygieniques—Voir Papers,
Tissue and Toilet,

Papiers, Patrons de—Voir Patterns, Paper.
Papier pour Reliure de Couvert—Voir

aper—Binders’ Cover.
Papler-Tentures—Voir Wall Paper.
Papiers-Tentures, Fabricants de—Voir Wall

aper Manufacturers.

Parasols, Fabricants de — Voir Umbrella

Manufacturers.
Parfumerie et Articles pour Ia Toilette, De-

tall—Volr Perfumery and Tollet Articles,etail.
Parfumerie et Articles pour la 'oilette, Gros

—Voir Perfumery and Tollet Articles,
Wholesale.

Parfums et Hssences pour Conflseurs—Voir
Confectioners’ Flavors.

Parfums et Essences pour la Cuisine — Voir
Flavoring Extracts.

Parquetage—Planchelage —Voir

Gummed.
aper, Printing,

Voir Building

Floor-
ng.

Parqueterie ‘‘’Terrazzo’’—Voir Terrazo Floor-
ng.

Parquets Asphalte et Ciments—Voir Asphalt
Floors.

Parquets en Ciment—Voir Cement Floor
ing.

Pate d'Amiante Pure—Voir Millboard,
Asbestos.

Pato de Bois Comprimee—Voir Wood Pulp,Board.
Patissiers, Gateaux—Voir Cake Bakers.

Patinoirs—Voir Rinke.
Paturages pour Chevaux — Voir Pasturage

for Horses.
Payage, Briques pour—Voir Bricks, Paving.
Pavage des Rues, hntrepreneurs—Voir Con

tractors, Paving.
Pavage Entrepreneurs de — Voir Con

tractors Paving.
Paves de Liege—Voir Cork Paving Bricks.
Paves en Beton—Voir Concrete Par‘ng.
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Paysagistes, Architectes — Voir Architects,
Landscape.

Peaux Brutes et Preparees—Voir Skins, Raw
and Dressed.

Peaux de Chamois—Voir Chamois Skins.
Peaux de Mouton, Nattes et Carpettes—Voir

Mats and Rugs.
Pedicures—Voir Chiropodists.

Peintres de Cloisons—Voir Wall Paint
ers.

Peintres d'Enseignes — Voir Painters,
gn.

Peintres de Voitures et d'Automoblles—Voir
Painters, Carriage and Automobile.

Peintres et Tapissiers — Voir Painters and
I’aper Hangers.

Pelntures a I'Hulle—Voir Oil Paintings.
Peintures et Vernis, Detail—Voir Palnts and

Varnishes, Retail.

Peintures et Verris, Gros—Voir Pailnts and
Varnishes, Wholesale.

Peintures Impermeables—Voir Paints, Waterproof.

Peintures Noires—Voir Palnts, Black.
Peintures Preservatives—Voir Preser

vative Paints,

Pellsses, Manteaux Fourres—Voir Fur Lined
Coats.

Pelles Mecaniques—Voir Steam Shovels.

Pancartes Publicitaires — Voir Adver
tising Signs Display.

Percepteurs, Collecteurs—Voir Collectors.
Perles—Voir Pearls.
Permis de Mariage—Voir Marriage License
Perruquiers-Coiffeurs—Voir Wig and Toupet-

Makers.

Peseurs et Jaugeurs — Voir Weighers and
Gaugers.

Petrole—Voir Coal Oil.

Phamaciens, Detail—Voir Druggists, Retail.

Pharmaciens, Gros—Voir Druggists, Whole
sale.

Phenol—Voir Acid Carbolic.
Physiotherapeutes — Voir Physiothera

pists.

Phonographes—Voir Phonographs.
Phosphates—Voir Asbestos.
Photographes—Voir Photographers.
Photographes, Commerciaux — Voir Photo

graphers, Commercial.
Photographes, Edifices et Batiments — Voir

Photographers, Construction.
Photographes, Paysagistes—Voir Photograph

ers, Landscape.
Photographes,

Theatrical.

Photogravure—Voir Photogravure.
Phrenologues—Voir Phrenologists.
Planistes—Volr Pianists.

Pianolas et Pianos Mecaniques—Voir Plano-
las and Player Pianos.

Pianos et Orgues—Voir Pianos and Organs.
Pieces Pyrotechniques—Voir Fireworks.
Pierre a Batir—Voir Bullding Stone.
Pierre, Beton et Macadam-~-Voir Concrete and

Macadam Stone.

Pierre Concasee—Volr Crushed Stone.
Pierre et Marbre Artificiels—Voir Artifi-

clal Stone & Marble.
Pierres a l’Huile—Voir OIll Stones.
Pieux et P!lotis—Voir Contractors, Pile Driv-

Theatre—Voir Photographers,

ng.

Pilons et Broyeuses (Roo)—Voir Rock Crush-
era.

Pipes, Gros — Voir Pipes (tobacco)
‘Wholesale.

Placage et Emaillage d’Automobiles—

voir Automobile Plating and Enamel-
ne.

Plafonds, Mei: .—Voir Metal Ceilings.
Plancheiage .omposition vour — Voir

Flooring =—_-mposition.
Plancheiage .n Beton Fortifle — Voir Re

inforced Concrete Flooring.
Planchers—Voir Hardwood Flooring.
Planchers et Toitures d'Asphalte—Voir As-

phait Floors and Roofing.

Planches pour Boites—Volr Boxboards.
Plantes pour Couches Chaudes—Voir Plants

for Bedding.Plaque—Voir Silver and Plated Ware.
Plaque Nickel.—Voir Nickel Platers, etc.
Plaques d’Acler—Voir Steel Plales.
Plaques, _Decalcomante — Voir Name

Plates—Decalcomania.
Plaques de Ferblanc—Voir Tin Plates.
Plaques Laterales Metalliques, Bardeaux

et Lattage—Voir Metaillic Shingles
Sidings & Lathing.

Plaqueurs, Argent—Voir Silver Platers.

Plaqueurs-ArgenteursVoir Electroplaters.Plaqueurs Cuivre—Vcir Brass Platers.
Plaqueurs, Nickel, ete, — Voir Nickel and

Brass Platers.
Plaques Tournantes-—Voir Turntables.
Plaqueurs, Or et Argent — Voir Silver and

Gold Platers.

Platine—Voir Platinum.
Platine, Travail du—Voir Platinum Workers.
Platre—Voir Plaster.

Platre de Paris—Voir Plaster of Paris.
Platre a Terre et Platre Calcine—Voir

Land and Calcined Plaster,
Platres, Laves et Telnts—Voir Painters an?

Paperhangers.

Platriers—Voir Plasterers.
Pliesage, Tuyautage—Voir Pleating.
Plomb Brut—Voir Block Lead.
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Plomb on_ faumon-Etain-Antimoise—r Pig Tin and AntimonPlon, ratedueVols ork.
Plomb. ‘Tuyaux de-Voir Iron
Plombage, Navires—Voir Snip Plumbing.
Plomblers-Afusteurs, OeaG s 8,Vapeurs—VolrPlumbers, Gas

Plomblera Hnoir BaniSanitary Plum-
Plumassiers—Volr Feather Manufacturers.
Plumes d'Autruche, N ot Teinture-

rie—Voir Feather Cleaners and Dysrs.
Plumes, Duvet, Crin, Lalss—Vair Feathers,

Down, Horse, Hair, Wool.

Plumes pour Literie—Voir Feathers for Bed-
Pons’ d'Automobiles—Voir Automobile Tires.
Prsus de Caoutchouc — Voir Rubber
Pneus pour Voitures—Voir Titres.
Poeles—Voir Range Manufacturers.
Poetes a Qug—Voir Stoves, Retail

Portes a l'Huile—Voir Oil Stoves.

Pooles a Petrole—Voir 8to Coal ofl.Poeles. Detatl—Voir Stoves,

Poissonneries, Detall—Void Fish Deaters, Re-
Poissonneries, Gros — Voir Fish Dealers,

Wholesale.
Polts pour Metaux—Voir Metal Polish.
Polisnege de Cylindres d'Autoamobile — Voir

Automoblie Cylinder Grindu

Pommes de Terre frites—Voir Potato
chips

Pommes de Terre, Gros — Voir Potatous,
Wholenaie.

Pompes à re—Voir Beer Pumps.Pompes » Huiles et Graisses — Voir Pumps,
Oil and Grease

Pompes n Vapeur et Hydrauliques — Voir
I amps, Stesm snd Hydraulic.

Pompes Electriques—Voir Pumps Eilec-
trical.Pompes horizontales, verticales, centri
fuges et à oubleeffet—Voir
Horizontal, Vertical, Centrifugal
Reciprocating.

Pompes, Centrifuges — Voir Pumps, Ceantri-

ro: srn Fortifie—Voir Reinforced Con-et

Porcelaine.Ste, Detail — Voir Chiaaware,tail.
Porcelaine, ete, Gros—Voir Chinaware, etc,

Wholesale.
Porcelaine et Ve Peintres sur—Voir

China and Glass rations
Porcelaine, Faience, Verrerie — Voir China

Glass, etc.
Porte-manteaux Mobiles — Voir Coat

Hangers.
Portes. Chassis et Storen—Voir Doors,

Sashes & Blinds.
Portes Tournanise—Volr Revolving Doors.
Portes et Fenetres Incombustibles — Voir

Fireproof Doors and Windows.
Portraitistes—Voir Artists.
Poss ds Rails Aeriens—Volr Overhead Tracking.

Pose de Tapis et Carpettes—Voir Carpet Lay-
8.

Poseurs de Sonnettes—Voir Locksmiths.
Postes d'Alimentation (Automobiles) — Voir

Automobile Service Stations.
Postes de Fisores—Voir Cab Stands.

Poubelles Hyglenlques—Voir Garbage Cans,
Poudres a Gelees—Voir Jelly Powders,

Poudres de Bronze—Voir Bronze Powders.
Poudres et Compositions pour Balayage—Voir

Sweeping Powders and Compounds.
Poulita—Voir Fulleys
Pou Voir Toye.
Preiarts et Tapie=Voir Carpets and Ollcioths.
Erepuinuvus soruanee PUNE 16 Vuimaievus

Poultry

Preposes Ja Reglement des JBaclama-
since nan Tnaandla “Vale

and

P'Apones au Resimentdeses au

Assurance-Incendls — Voir Adjusters,

Insurance.
Presses 1. Foln—Voir Hay

Presses d'imprimerie—VêirPrintogProse
Pressaspour Sceaux et Cachets
Preisot“Eypotheques—Veu Loans and Mort-
Pritserte en—Voir Type Metal
Produlta Alimentaires—Voir Food Products.

Produits Alimentaires Detail—Voir Produceand Provisions, Retail.
Produits Alimentaires, Gros — Voir Produos

and Provisions. Wholesale.
Produits Ceramiques—Veir Ceramic Products.
Produits d’Amisute~Voir Asbestos Products.
Produits de Cuivre—Voir Copper Pro-

ucts.

Produits de Gypse—Voir Gypsum Pro-
Produitsàde Laminoirs — Voir Rolling Mil
Produitsgedes Fermes-Voir Farm Produes.

Produits du2AArticles en Cement—Votr Cement

Produitsso Derives @ Asphalte—Voir Asphalt

Fire

Produits et Derives du Carbone—Voir
Carbon Products.

Produits Torsetlersvoir Forest Products.r its Francals—Voir French Products
Produits Tiatlens--Voir Italian Products.
Professeurs — Voir Colleges, aussi

Schools, Academie
Chant—Voir Teach: Voeal.
Auto-suggestion—Voir Teachers Auto

suggestion.

Coupe—Voir 'eschors,DroseCutquite
Culture Physiquo-—Vowical Trainin;
Danse—Voir Teac hers, Dan
Hypnotisme—Volr H:

Ge in ot Pelnture—Voir Artists.
Diction—Voir Teachers, Elocution.
Langues Vivantes — Voir Teachers, Lang

ages.

Motiers Decoratifs — Voir Teachers
Handicraft.

Musique—Valr Teachers, Music.
Ptano—Voir Teachers, Piano.
Gciences—Voir Teschers, Science.
Violon—Voir Teachers, Violin.

Stenographie-—Voir Teachers, Short-
Promoteurs—Voir Promotors.

Fromoteurs de Sport—Voir Bporting Premo-
Provistons—Voir Producs and Provisions.
Publicite par Courrier Rapide—Voir

Direct-by-Mail Advertising.

Publicite-Reclame — Voir Ad
Publicity.

Puiverisaiions pour Betail—Voir Cattle
Purifcateurs d'Alr—Voir Air Purifiers.
Quais—Voir Contracters, Wharf.
Quincaillerie, Detall—Voir Hardware, Retail.

QuincaillerleFerronnarie (pour Csreueils) —Voir Cask t Hardw
Quincaillerie, aros=Voir Haréware, Whole

sale,

Quineollleries pour Belliers — Voir Saddlery
Radisteurs-Caloriferes—Voir Radiators.
Radiateurs d'Automobllea—Voir Automoblle

riflateurs a’ Aut bil (Reparatieurs d’Automobiles ons
de)-—Voir Automobile Radiator Repairs

Radio—Voir Radio.

Radio, Installation et Reparations de
—Voir Radio Installation and Bervice,

Raffinertea d'Huile—Voir Ofl Refiners.
Raflineries (Sucre)—Voir Sugar Refineries.
Raffineurs—Voir Oil Refinere.
Raffineurs d'Or, Argent et Platine—Voir

Refiners Gold, Bilver and Plstinum.Raquettes AerieVois Sporting Goods.
Rasoirs—Voir Safety Razors.
Rayons-X (Appareils) — Voir X-Ray

Apparatus.

Rebuta, Dechets — Voir Cotten and Woolaste.

Rebute de Laine—Voir Wool Btock.
Rebute et Chiffons de Papier — Voir Waste

Paper Stock.
Reclame Publicitaire en Vitrine—Voir

Window Bigns, Display.
Redaction d'Addresses, Copies et Listes

pour Reclame Commerciale—Voir Ad-ressing, Copying and Lists for Ad
vertisers.

Reparations de Chaussures — Voir Shoe Repaire

Rbceptacies Cylindriques, Acier — Voir
Drums, Steel.

Receptacles Cylindriques pour ‘Fasoline—Voir
Gasoline Drums.

Receptacles en Acter—Voir Cans, Steel.

Receptacles Metalliques ur Huiles,Peintures, etc — Elus tor Oil,
Paints, ete.

Rectifientsnrs. Arbitres (Moyenne Propor-

pllonnelle)—vorrAdjusts Ana.
Reslame Commerclale -—SVoleAlbreeding,
Ranmtare anû 3 latn ên0

OOS ISCAS

Cards, Sign

ciames—Voir Adver-

Keaaclion à aucnes

—VoirAdvertising Signe and
Writers.

Redaction d'Afficèc
tisement Writers,

Refrigeration Eleotrique—Voir ElectricRefrigeration.

atures Aniraa—vVolr Homes and Asylums.Atographiques, Fourniturse~Voirographie ters and Supplies.is es Controleurs des Ventes—Voir
ie, Fone ait Store Revers.ros, Pogles—Voir e
Regles et Mesures—Voir Rulers and

ardsticks.

Reglament ©de Perte a la Suite d'Incendie—or Adjust rs.

Regleurs de Papler—Voir Bookbinders
and Paper Rulers.

Relleurs ot Reglours—Volr Boekbinders apd
Paper Rulers.

Remedes Brevetes, Detail--Volr Patent Medi-
clues, Retail.

Remedes Brevetss, Gree—Voir Patent Medt-

noieDregaus—vos Drugs.oir
Remorquags d'Automobiies — Voir Au-

tomobtle Tovt
Remorqueturs—Voir

INDEX A LA CLASSIFICATION DES AFFAIRES

Reparde(Fermes e'Hevage—-Voir Fez
Reparations d'Articles {dits) Granit Menaîtio

—Voir Granite Ware r

Reparations d'Asconssure—Voir Blevator Repaire.

Reparations d'Automobilen—Voir Automobtis-
Reparations de Batiments—Voir Ship Repaire

Reparations de Bicyclettes—Voir sr Rspairers. rers,

Reparations de Chaussires — Voir Re
es de Paotylographes — Vorwriter Repair.tions de Porapiutes «= Voir Umbrelle
Ts.

Reparations ds Radiateurs &Autom
les—Voir Automobile Radiator 4

Reparations Electriques — Voir oetrie
ra.

tone et Inspection d'Automoblies —oir Automobile Repairs and Overhauling,

Reparations et Nettoyage de te, otWtoupettes-—Voir Rug Repairers anplore,
Cleanersaii

Ressaux Centraux Telenhoniques — Voir

Switehbonrds.
Reservoire—Bois et Acier—Voir Tanks, Weed

and Steel.
Ressorts—Voir Bprings.
Ressorts Contralqurs (Hexdees) — Voir

Hexdees (Spring Controllers), PRGARassorts d'Automobiles — Voir Autuwnol
Ressorts et Butoirs ou Pare-Choo—Voir

Automobile Springs and Bumpers.
Restaurante—Voir Restaurants.

Revendeurs—Yoir Second-Hand Stores. i
Revetem: .t d’Amiante pour Tuyaux — Vor

Asbestos Pipe Covering.

Revatements et Fournitures Four Fonderie—Voir Foundry Facings anRevetements pour Chaudieres — VoirieBoiler i
Coverings.

Revetemants pour Parquets ot Planchers —
‘overings.Voir Floor

BeruesToMagazines, Detall-=Voir Bookmil
Revues et Magazines, Gros — Voir New
Rideaux et Draperies — Voir Curtains ss |

Draperies.
Rivets et Rondeliss — Voir Rivets and

Washers.

Rivets en Cuivre—Voir r Rivets
Robes a Plis et Ourlets a jour—Volr °

Pleating and Hemstitching, also Dress
Pleating and Hemstitch!

Rondelles©de Plomb—Volr ‘ashers,
Rondelles, Fabricants de—Voir Rivets amd

Wasbers. Manufactorers of.
Roues de W Voir Car Wheels,
Rouleaux {Construction des Routes) —

Voir Fond Rollers,
Rouleaux d'Imprimeurs — Voir Printersllers,

Rubans, Gros—Voir Ribbons, Wholesale.
Rubans pour Dactylographes — Voir Type

writer Ribbons. (choue

Rubber Heels—Voir Talons de Csout-
Sable—Voir

Sable de Bilice—Voir Biltea Sand.
Bable Refragtaire—Voir Fire
Sabres—Voir Guna, ete, Wholesale.
Sacs (Cotton, Tolle et Jute)—Volr Bagi

(Cot! nen and Jute).
Sacs de Papier Gros—Voir Paper Bags

Wholesale.

ing.

Sacs de Voyi et Malles — Voir Trunks,

aBersValises andaisons, Commerce de—Voir Curers anû
Packers.

Balles aDiner—Voir Restaurants.
Salles de Bhiardot “Pool” — Voir Billiardood PoolRooms.
Salle do Tectare—Va
Balles de Pool — Vo

ce 0
Billiard and Pool

Raama rRanttars.

i

Rardines, Gros—VoirSardines. Wholessis, ©

Bautareàde Mines, SablesVoir Band
Savon Lt quide-—Voir Bon: uld.Errtfoe

a adres— Ses riBceaux—Voir ns AeSeu) rnoes;

mlnAcier de iroetion—Velr Bteel,
Gros—Volr Bait, Wholesale.Sellerovols Busgiere Ang Harness Makers

Selllera-Bourrellers = Voir Harness andnufacture

Beparateure—Voir Cream Be,
Sepnrsteurs,LSHuileVoir Bi BapeCiGe argtors~ pour Lai

BernPrepons aux Voir Florists, alseer: —
Sesdemen.

Berruriers—Voir Locksmiths,

Bervios d'Ambulance — Voir Ambulancece.

Service d'Asreeautique — Volr Aerisl Serr BervieeBerries de Commissionnaires— si Monsen
Service 1Bowtiematne_Voir Towsl Ssrvies.Service Ge Signauz—Voir Sigaal Servies.



INDEX A LA CLASSIFICATION DES AFFAIRES

Service de ‘“‘Valet’”’—Voir Valet Service.
Service des Acheteurs — Voir Buyers’

Service,

Services de Totlette—Voir Tollet Service.
Serviettes de Table en Papler — Voir

Payer Napkins.

Siffle Voir Whistles.
Silice, Gravier de Riviere, Sable de Chateau-

Voir Silica end River Gravel, Cha-
uguay Sand.

Silos~Voir Silos.

Socletos—Voir Associations.
Societes, Rubans, Insignes et Boutonnieres

pour--Voir Badges et.Soda a Pate, Fa ricants de—Voir Baking
Soda, Manufacturers of.

Soie, Bas, Bonneterie de—Voir Hosiery, Cor
sets, Wholesale.

Soie, Chapeaux de—Voir Hats, Silk and Felt.
Soles, Gros—Volr Silks, Wholesale.
Soins de Beaute, Tralten,ents — Volr Beauty

Parlors.

Sollloiteurs de Drevets—‘"oir Patent Solleiters
Soude—Voilr Solder. ling

Soudures ‘‘Thermit’’—Voir ‘‘Thermit’’ Weld-
Soudure Acetylene—Voir Acetylene Gas

Welding, [tric.Soudure Electrique—Voir Welding, Elec-
Soudures (Oxy-Aceotylene)—Voir Welding

Oxy-Acetylene.
Sous-Vetements,

Wholesale,

Sous-Vetements pour Enfants — Voir
‘Women’s and Children’s Underclothing.

Sous-Vetements pour Femmes et Enfants,

Detail—Voir Women's and Children's
Underclothing, Retail.

Éous-Vetements pour Femmes ot Enfants,
Gros—Voir Women's and Children's
Underclothing, Wholesale.

Specialistes, Accrotasements de Ventes—Voir
Sales Increasa Specialists.

Specialistes en Augmentation des Ventes
—Voir Sales Increase Speclalists.

Speclialistes en Publicite-Reclame—Voir Ad
vertising Specialists.

Speclaiites de Publicite-Reclame—Voir Ad
vertising Specialties.

Speclalites de Quincaillerie—Voir Hardware
Specialties. {ropractors.

Speclalites des Troubles Nerveux—Voir Chi-

Speclalites Œlectriques—Voir Electric Special-

Gros — Voir Underwear,

es.

Speolalites pour Wagons, Marchandises et
Voyageurs — Voir Car Specialties, Freight
and Passenger.

Statuaires—Voir Statuary.

Stenographes—Voir Stenographers.
Stersotypie—Voir Electrotypers.
Stores—Voir Blinds.
Stores pour Fenetres—Volr Blinds, Window

Shades, aussi Departmental Stores.
Substances Chimiques—Volr Chemicals.

Suctessions—Voir Estates.
Sucre Brut—Voir Sugar, Raw.
Surchauffeurs, Vapeur — Voir Super-

heaters, Steam.

Syndics—Voir Assignees.
Systematisation de Methodes commerciales

—Voir Office Methods, Systematizers of.
Systemes Commerciaux et Industriels—Voir

Business Systems. .
Systemes de Classification, Index-Fiches

—Voir Filing Systems.
Systemes d'Extincteurs-Aspersoirs — Voir

Sprinkler Systems. [System.
Systeme de T. S. F.—Voir Wireless Telegraph
Systemes de Verification-Controle Cafes,

estaurante—Voir Cafe Checking Systems.
Systemes Electriques pour Automobiles—Voir

Automobile Elect>lcal Systems.

Systemes (Feulllets Detachables)—Ve'r Loose
Leaf Systems. {tems.

Systemes-Ventilateurr—Voir Ventilating Sys-
Tabac, Boites a—Voir Can Manufacturers,
Tabacs, Bonbons, etc.—Voir Tobacco, Can

dies etc. [ists Retail.

Tabacs, Detail—Voir Tobacco and Tobaccon-
Tabacs en Feullles—Voir Tobacco Leaf.

Gros—Voir Tobacco and Tobaccon-

fats, Wholesale.
Tables de Blllards et Pool—Voir Billiard and

Pool Tables. [Dealers.

Tableaux et Meubles Anclens—Voir Art
Tabliers et Blouses pour Pouchers—Volir

Butchers’ Coat.
Tallleurs—Voir Tailors, Customs.

Marchands—Voir Tailors, Morchant.
Militaires—Voir Tallors, Military.
pour Dames—Voir Tailors, Ladies.

Tailleurs de Plerre—Voir Stone Cutters.
Tanneurs et Corroyeurs — Voir Tanners and

Currlers.

Tapls Battus et Rafraichis—Voir Carpet Beat
ing and Renovating.

Tapis, Canpettes et Tolles Cirees, Gros—Voir
Oarpets and Ollclothe, Wholesale.

Tapis, Cerpettes et Toiles Clrees, Detail —
Voir Carpets and Oflcloths, Retail.

Tapis Congoleum — Voir Congoleum
ugs.

Tapis dé Fourrures—Voir Fur Rugs.
Tapis d'O Nettoyage de — Voir

ug Washers (Oriental)
Tapiy, Industries Localee—Voir Rugs, Domes-

fie. {Orlental.
Tapis et Carpettes d'Orient — Voir Rugs,

Tapissiers—Voir Upholsterers.
Tarvia—Voir Tarvia.
Tavernes—Voir Taverns.
Taxidermistes—Voir Taxidermists.

Taximetres—Voir Taxicabs.
Telntures—Voir Dyes.
Teintures d'Aniline—Voir Aniline Dyes.
Teintures et Pelnturos—Voir Dyestuffs.
Teinturiers-Degraisseurs — Volr Dyers

and Cleaners.

Telophones—Voir Telephone Companies.
Tentes et Auvents—Voir Awnings and Tents.
Tentures de Papler—Voir Wall Paper.
Terre-Cuite Mise a l'Epreuve du Feu—Voir

Terra Cotta Fireproofing.
Terres Cuites—Voir Terra Cotta.
Theatres—Voir Theatres.
Thermometres, Barometres, etc.—Voir Ther

mometers, Barometers, etc.

Tissus de Coton et Laine—Voir Cotton and
Woollen Textiles.

Toile, Fils de—Voir Threads.
Toile Metallique—Voir Wire Cloth.
Toiles de Chanvre (Jute)—Voir Hessians.
Tolles et Damas, Detail! — Voir Linens and

Damasks, Retail.
Toiles et Damas, Gros — Voir Linens and

Damasks Whoel sale. laps.
Toiles Fortes et Bougrans—Voir Bur-
Toilette, Articles pour la—Voir Perfumery.
‘Toits, Peintures pour—Voir Paints, Roof

Manufacturers of,

Toitures Caoutchoutes — Voir Rubber
Roofings.

Toitures en Feutre—Voir Roofing, Felt.
Toitures Metalliques (Waggons)—Voir Roofs,

Metal (Car).

Toitures et Cheminees en Ciment—Volir
Cement Roofing and Chimneys.

Toitures Metalliques—Voir Metal Roofing.
Toitures, Gravier pour — Voir Gravel

Roofing. [pared.
Toitures Preparees—Voir Roofing, Pre-
Toitures-Surface Ardoise—Voir Roofing

Slate Surfaced.
Tonnellers, Boisseliers—Voir Coopers.
Torches (Phares de Poche) Electriques
—Voir Electric Flashlights.
Torchons, Dechets de Coton, Fabricants de

nsOr Wipers, Cotton Waste, Manufacturers of.

Tours—Voir Lathes.

Tours-—Voir Towers.
Tourteaux—Voir Otflcake.
Toville, Fils de—Voir Threads.
Tracteurs Mecaniques—Voir Tractors.
Traducteurs—Volr Translating.
Traduction—Voir ‘Translation.
Traductions Techniques—Voir Interpreters.
Traineaux Canadiens, Luges—Voir Sporting

Goods. . makers.
Traineaux, Fabricants de — Voir Carriage-
Traitements, Anti-Alcooliques — Voir

Liquor and Drug Habit, Treatment for.
Traitements T-pillaires—Voir Hair and Scalp

Treatment. [practors.
Traitements, Maladies des Nerfs—Voir Chiro-
Transformateurs—Voir Transformers.
Transmission (Poteaux et Tours de)—

Voir Transmission Poles and Towers.
Transport de Meubles—Voir Furniture

Movers.

Travall du Bols—Voir Lumber Manu
facturing.

Travaux au Tour, a la Scie, ete—Voir Turn
ing, Sawing, etc.

Travaux d'Algullle — Voir Needlecraft
Novelties.

Travaux d'Ardolses, Interleur — Voir Slate
Work, Interior.

1ravaux de Bronze et Fer Architecturaux
—Voir Architectural Bronze & Iron

Works. [ Works.
Travaux de Cimetteres — Voir Cemetery

Travaux Decoratifs de Cuivre et de
Bronze—Voir Ornamental Brass and
Bronze Works.

Travaux de Dactylographie—Voir Typewriting
Travaux de Fantaisie et Broderle—Voir Bm-

broidery and Stamping.
Travaux de Marbre (Intorieur)—Voir Marble

Works, Interior. [Workers.
Travaux de Metaux Divers — Vair Metal
Travaux de Multigraphe—Voir Multi-

graph Work.
Travaux du Plomb—Voir Lead Work.
Travaux, Entrepreneurs — Voir Contractors,

Labor.
Travaux sur Voies Ferrees — Voir Rallway

Track work.
Treteaux—Voir Ladders and Trestles.

Teoglea Metalliques pour Ponts—Voir Bridge
ods,

Trucs d'Everseurs—Voir Cars, Dump.
Tubes pour Chaudieres—Voir Boller Tubes.
Tulles pour Parquet—Voir Tile, Flooring.
Tutles, Ordinaires et Decoratives—Voir Tlles,

Plain and Ornamental, [bines.
Turbines a Vapeur—Voir Steam Tur-
Tuyauterie peur Vapeur—Voir Piping. Steam.
Tuyaux, Cuivre, Fer—Voir Pipe, Brass, Iron

and Copper.
Tuyaux d'Acier—Voir Steol Pipe.
Tuyaux de Fer—Voir Iron Pipe.
Tuyaux, Fer Forge—Voir Iror and Lead Pipe

Tweets, et Lalnages — Voir Woollens and
weeds.

2001

Typographes—Volr Printors.
Uniformes et Livrees, Boutons et Insignes

pour—Voir Uniftorin, Buttons and Badges.
Unlversites (Voir page 25).
Usines de Soudure Autogene Oxy-Acetylene

—Voir Oxy-Acetylene Gas Welding and
Cutting Plats.

Valeurs de Placements—Voir Brokers, Invest

ment Securities.
Valeurs, Vendeurs de—Voir Underwritera.

Valves de Plomb—Voir Lead Traps.
Valves, Soupapes et Clapets—Voir Valves.

Makers.
Vannes-—Voir Penstocks.
Vanniers, Fabricants de Paniers—Yoir Basket
Vapeur, Chaudieres—Voir Boilors, Steam.
Vapeur, Engins a — Voir Engine Bullders.

Vapours Oceaniques ot Volllers—Voir Steamship Companies.

Vapeurs, Ingenieurs—Voir Engineers, Steam.
Vapeurs, Pompes a—Volic Pumps, Steam.
Vaporisateurs—Voir Spraying Applianses.
Vareuses, Chandails, Gros — Voir Sveaters,

Wholesale.
Velours, Gros—Voir Velvets, Wholesale.
Vendeurs de Journaux et Revues, Detafl—

Voir News Dealers, Retail.
Vendeurs de Journaux et Périodiques,

Gros—Voir News Dealers, Wholesale,

Ventilateurs Electriques — Voir Electric
Ventilators.

Ventilation, Entrepreneur—Voir Contractors,
Ventilating.

Verificateurs (Impot sur le Revenu)—
Voir Income Tax Accountants.

Verificateurs, Ingenieura — Voir Engineers,
Testing.

Verification de Titres — Voir Titles
Guaranteed.

Vermicelle et Macaroni, Fabricants de—Voir
Macaroni and Vermicelll, Manufacturers.

Vernis—Voir Varnishes.
Vernis Gomme-Lrçgve—Voir Shellac.

Vergettes, Fabriccants de—Voir Whiske,
Manufacturers ot.

Verre Courbe—Voir Glass Benders.
Verre et Cristal Tailles — Voir Glass,

Cut. [Glass
Verre Prismatique pour Trottoirs—Voir Prism
Verre Taflle—Voir Glass. Cut.
Verre, Vitre—Voir Window Glass, etc.
Verrerie de Pharmaciens—Voir Glass

ware Druggists’.
Verreries, Gros—Voir Glassware, Wholesale,
Verreries—Volr China Glass, etc.
Verreries Peintes a la Main—Voir Glass

ware Hand Painted.

Vestes et Paletots, Doublures laine de Mou-
ton—Voir Coats, Sheep Lined.

Vetements de Caoutchoue, Gros—Voir Rubber
Clothing, Wholesale.

Vetements d'Enfants, QGros—Voir Rompers,
Wholesale. [Wear

Vetements pour Enfants — Voir Chlldren's
Vetements Hufles, Impermeabllises — Voir

Tatorproof Clothing.
Vetenients en ‘‘Tweed’’—Volr Coats, Tweed.
Vetenients Impermeable, Detail—Voir Water

proof Clothing, Retail.
Vetements Impermeables, Gros—Voir Water

proof Clothing, Wholesale.
Vetements Netfoyes st Repares—Voir Cloth

ing Cleaners and Repairers. [menta.
Vetements Sacerdotaux — Voir Church Vest-
Vetements Speciaux et Accessoires pour

Societes Maconniques et autres—Voir
Masonic and Society Regalia.

Vetements Usages—Voir Second-hand Stores.
Veterinaires—Voir Veterinary Surgeons.
Violon, Professeurs de—Voir Teachers, Vic!!n
Viroles Cuivre—Voir Brass Ferrules.
Vitraux—Voir Stained Glass Windows.

vitraux d'Art—Voir Art Stained and Leadedass.

Vitraux (Pelnts)—Voir Stained Glass.
Vitres de Fenetres, Gros—Voir Window Glass,

Wholesale.
Vitriers—Volir Painters, House and Sign.
Vitriol, Acide Muriatique — Voir Oil Vitriol,

Muratie Acid.
Vitrolite-—Voir Vitrolite.
Voileries—Voir Sail Makers.
Voltures—Voir Carriages and Sleighs.

Voltures d'Enfants—Voir Baby Carriages andelghs.

Volaille, Gibler, Oeufs, etc.—Voir Poultry,
Game, Eggs. etc.

Voutes de Surete — Voir Safe Deposit
Vaults.

Voutes, Portes de Fer, etc.—Voir Iron Doors,
Vaults, etc.

Voutes, Portes Metalliques,
Doors, Vaults, etc.

Voutes pour Mise en Entrepot, Fourrures —
Vo'v Fur Storage Vaults,

Vulcanisateurs—Voir Vulcanizers.

Wagons—Bailast et Construction—Voir Cars,
Ballast and Construction. .

Wagons a Marchandises, a Plateformes
et a Minerai—Voir Cars (Box) Flat
and Ore.

Wagons, Fret, Voyageurs, Ruca, Minfers etd’Everseurs—Voir Cars, Freight Pass

enger, Street, Mine and Dump.
Zine—Voir Zinc.
Zine. Graveurs sur—Vuir Engravers.

eto.—Voir Iron
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Besides being subscribed for by the princi
constantly on view in the followin

Europe and the

BRITISH EMPIRE

AUCKLAND, N.Z.
CALOUTTA, INDIA
CaPE Town, Soura

AFRICA

Cork, IRELAND
DUBLIN, IRELAND
GLASGOW, SCOTLAND
KINGSTON, JAMAICA
LivErPooL, ENCLAND
LONDON, ENGLAND
MANCHESTER, ENG.
MELBOURNE, AUSTRALIA
PORT-OF-SPAIN, TRINIDAD
SOUTHAMPTON, ENG.

EUROPE

BERLIN, GERMANY
BOULOGNE, - FRANCE
BRUSSELS, BELGIUM
COPENHAGEN, DENMARK
DAUVILLE, FRANCE
Le HAVRE, FRANCE
LIEGES, BELGIUM
Lyons, FRANCE
MADRID, SPAIN
PARIS, FRANCE
PRAGUE, CzKCHO-SLO'A
RuEmmss, BELGIUM
ROTTERDAM, HOLLAND
RoME, ITALY
SiciLy, ITALY

VENICE, IraLy

MEXICO

Mexico City, Mexico

ORIENT

KoBE, JAPAN
SHANGHAI, CHINA

SOUTH AMERICA

BUENOS AIRES, ARCEN-
TINE

Rio DE JANEIRO, BRAZIL

UNITED STATES
AKRON, Ox10

ALBANY, N.Y.
AMSTERDAM, N.Y.
ANN ARBOR, MicH.
ARCADIA, FLA.

ASTORIA, ORE.
ATLANTA, Ga.
ATLANTIC Crry, N.J.
ATTLEBORO, Mass.
AUBURN, N.Y.
AUSTIN, TEX.

BALTIMORE, MD.
BANGOR, ME.

CIRCULATION

LOVELL’S MONTREAL DIRECTORY
HAS A WIDE DISTRIBUTION.

BARRE, Vr.

BATAVIA, N.Y.
BATTLE CREEK, MICH.
Bay City, Mich.
BEAUMONT, TEX.
BELLOWS FaLLs, VT.
BENNINGTON, VT.
BERLIN, N.H.
BIRMINGHAM, ALA.
Boston, Mass.
BRATTLEBORO, VT.
BRIDGEPORT, CONN.
BristTor, Conn.
BurraLo, N.V.
Burrincron, N.J.
BURLINGTON, VT.
BULTER, Pa.
CAMBRIDGE, Mass,
CANTON, OHIO
CARTHAGE, N.Y.
CASPER, WyomING
CHARLESTON, W.Va.
CHEYENNE, WYOMING
CHicaco, ILL.
CRILLICOYRO, Oxuto
CINCINNATI, OHIO
CLARKSBURG, W.Va.
CLEARFIELD, Pa.
CLEARWATER, FLA.
CLEVELAND, OHIO
CoLoraDO SPRINGS, Cor.
CoLumBus, Ga.
CorumBus, OHio
CornNING, N.Y.
CorrLAND, N.Y.
DALLAS, TeX.
Davr1oN, Onio
DAYTON, FLA.
DAVENPORT, IA.
DRIAND, Fra.
Dwrroir, MICH,
Dover, N.H.

DULUTH, MINN.
DURHAM, N.C.
FasT LIVERPOOL, Oxo
ELMIRA, N.Y.
EL Paso, TEx.
ERIE, Pa.
Eustis, Fra.
EVANSTON, ILL.
EVANSVILLE, IND.
FAIRMONT, W.Va.
FALL RIVER, Mass.
Farco, N.D.
FITCHBURG, Mass.
FINDLAY, OH10
FLINT, MICH.
ForT MYERS, FLA.
ForT WAYNE, IND.
I'orTr WorTH, TEX.
FULTON. N.V.
GALVESTON, TEX.
Gary, IND.

GENEva, N.V.
GLEN FaLLs, N.Y,
GLOUCESTER, Mass.
GLOVERSVILLE, N.Y.
GRAND Forks, N.D.
GRAND RAPIDS, MICH.
GREAT FaLLs, MoNT.
GREEN Bay, Wis,
GREENFIELD, Mass.
GREENSBORO, N.C.
HAMILTON, OxIO
HAMMOND, IND.
HARRISBURG, Pa.
HARTFORD, CONN.
HAVERHILL, Mass.
HELENA, Mont.
HOLYOKE, Mass.
HoNOLULU
HousToN, TEX.
HUNTINGDON, W.VA.
INDIANAPOLIS, IND.
IRONTON, OxIO
ITHACA, N.Y.

JACKSON, MICH.
JACKSONVILLE, Fra,
JAMESTON, N.Y.

JERSEY CITY, N.J.
Jounsron, PA.
JounsTowN, PA.
Jouixr, ILL.
KALAMAZOO, MicH.
KANSAS Crry, KAn.
Kansas Crry, Mo.
Key WusT, Fra.
KiINGsTON, N.Y.
LAKELAND, Fra.
LANCASTER, Onlo
LANCASTER, Pa.
LAWTENCE, Mass.
LEwisTON, ME.
Lima, Onio

LINCOLN, NEB.
Lockport, N.V.
Lorain, Ouro

Los ANGELES, CAL.
LOUISVILLE, Ky.
LOWELL, Mass.
LYNCHBURG, VA.
LYNN, Mass.
MACON, Ga.
MADISON, Wis.

MALONE, N.Y.
MANCHESTER, CONN.
MANCHESTER, N.H.
MANKATO, MINN.
MARIETTA, OH10
MARION, Ox1o

MASSILLON, OxH10
MEADVILLE, PA.
MemPuis, TENN.
MERIDEN, CONN.
Miami, Fra.
MICHIGAN Crry, IND.

pal towns and cities
$ places in the British
United States.

MILWAUKEE, Wis.
MINNEAPOLIS, MINN.
Minor, N.D.
MOBILE, Ava.
MONTGOMERY, ALA.
MUSKEGON, MicH.
Nasgua, N.H.
NASHVILLE, TENN.
NEWARK, N.J.
NEWARK, Oxo
NEw BRITAIN, CONN.
NEwBurcH, N.Y.
NEw BEDFORD, Mass.
NEw Haven, Conn.
NEw LoNpoN, Conn.
NEw ORLEANS, La.
NEwPorr, R.I.
NEWPORT NEWS, VA.
NEw RocreLLE, N.Y.
NEw Yorxk, N.Y.
NIAGARA FarLs, N.Y.
NORTH ADAMS, Mass.
NORFOLK, VA.
NorRISTOWN, PA.
NORTHAMPTON, Mass.
OGDENSBURG, N.Y.
OAKLAND, CAL.
Ocara, Fla.
OKLAHOMA, OKLA.
OMAHA, NEB.
ONEmA, N.Y.
ONEONTA, N.Y.
OSHKOSH, Wis,
PARKERSBURG, W.Va.
Passaic, N.J.
PATERSON, N.J.
Pawrucker, R.I.
PENSACOLA, FLA,
PETERSBURG, VA.
PHILADELPHIA, PA.
PHOENIX, ÂRIZ.

PrrrsBuro, Pa.
PLATTSBURG, N.Y.
Pontiac, MiIcH.
PORTLAND, ME.
PORTLAND, ORE.
PorTSMOUTH, N.H.
PorTsmMouTH, OHIO
POTTSVILLE, PA.
POUGHKEEPSIE, N.Y.
PROVIDENCE, R.I.
QUINCY, Mass.
RACINE, Wis.

RaLrIGH, N.C.
READING, Pa.

RicHMOND, VA.
ROCHESTER, N.Y.
Rock ISLAND, ILL.
Rouses Point, N.Y.
RocKLAND, ME.
RUTLAND, Vr.

ST. AUGUSTINE, FLA.
ST. JoskrH, Mis.

of Canada, it is
Empire,

Sr. Louis, Mo.
ST. PAUL, Minn.
ST. Paur, Wis.
ST. PETERSBURG, FLA.
SACRAMENTO, CAL.
SAGINAW, MICH.
SALEM, ORE.
SALT LAKE Crry, UTAH
SAN ANTONIO, TEXAS
SAN DrkGo, CAL.
SANDUSKY, Onio
SAN FRANCISCO, CAL.
SAN Josg, Cac.
SAULT STE. MARIE, MICH.
SCHENECTADY, N.Y.
SEATTLE, WasH.
SENECA FaLLs, N.V.
Stoux City, Ia.
SouTe BEND, IND.
SCRANTON, Pa.
SHAMOKIN, PA.
SHARAN, Pa.
SoUTH NORWALK, CONN.
SPORANE, Wasy.
SPRINGFIELD, Mass.
SPRINGFIELD, OHIO
STAMFORD, CONN.
SrocKToN, Car,
SUNBURY, Pa.
SUPERIOR, Wis,
SYRACUSE, N.Y.
TACOMA, WASH.
TALLAHASSEE, Fra.
TAMPA, Fra.
TAUNTON, Mass,
TERRE HAUTE, IND.
TIFFIN, OH10
ToLepo, ORio
ToPEKA, KAN.
TRENTON, N.Y.
Troy, N.Y.
Waco, Tex.

WALTHAM, Mass,
WARREN, Onio
WasHINGTON, D.C.
WATERBURY, CONN.
WATERTOWN, N.Y.
WESTERLY, R.I.
WHEELING, W.Va.
WickITA, KAN.
WICHITA FALLS, TEX.
WILKES-BARRE, Pa.
WILMINGTON, DEL.
WILMINGTON, N.C.
WINONA, MINN.

..WINTER HAVEN, FLA.
WoonsockeT, R.I.
WORCESTER. MASS.
YONKERS, N.Y.
YORE, Pa.

YouNnGgsTowN, OHIO
WEST INDIES

Havana, Cura

LOVELL’S MONTREAL DIRECTORY
PUBLISHED EVERY YEAR SINCE 1842

JOHN LOVELL
Established 1835

& SON, LIMITED
423 to 429 St. Nicholas Street, MONTREAL
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At Shirt
We Answer Buying Information ‘

Questions |

RELATING TO ALL LINES OF TRADE

\ X JE INVITE YOU to make use of LOVELL'S BUYERS!SERVICE in locating materials wkich you are experiencing

difficulty in finding. Just telephone MArquette *2321, wire, write, or

come in person; state your name, telephone number, and business

with which you are identified. Give us definite information as to

amount, specific kind of material desired, time of delivery and any

efforts which you have already made in locating a source of supply.

Being Directory Publishers since 1835 we have exceptional

resources of our own for supplying this information. Our Directory 4

Library is available for the use of those endeavoring to locate 3

sources of supply. If in need of trade literature, we will gladly 1
refer you to the Publishers of Trade Directories or Periodicals in

your own special line.

This is part of the service given with LOVELL'S DIRECTORIES Eu
and is ENTIRELY FREE. All we ask is that our name be mentioned à

in using this business information.

JOHN LOVELL & SON, LIMITED
ESTABLISHED 1835

423-429 ST. NICHOLAS ST. MONTREAL TEL. MARQUETTE #2321
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ADVERTISING MONTREAL

4 LOVELL’S MONTREAL DIRECTORY
EN conveys, more completely than any other medium,

: : an Index to Montreal’s People and their activities,

Montreal’s growth, opportunities and possibilities
for the future.

q It is the City’s best representative to the World be-

- yond it’s own gates.

G It is the “Catalog of Montreal” and represents the
City in every important town or city in Canada,
the United States, the British Isles and Europe.

{ The men who direct the affairs of Montreal’s most
progressive business institutions recognize that
Lovell’s Montreal Directory keeps the story of the
City’s life before the public as no other publication
does or can.

G Its Buyers Guide and Business Section contain

information relating to all lines of trade and is the
best Advertising Medium in Montreal.

q The Publishers are doing everything possible to
make Lovell’s Montreal Directory a creditable repre
sentative of Montreal.

{ Are you doing your share?

JOHN LOVELL & SON LIMITED
ESTABLISHED 1835

MONTREAL

Publishers of LOVELL’S MONTREAL DIRECTORY Every Year Since 1842



2005

WHY ADVERTISING IN
LOVELL’S MONTREAL DIRECTORY|

PAYS

OU men who spend large amounts of money on

creative advertising — who when vou think of

advertising, think ONLY of creative advertising—

À word with vou.
When you invest a dollar you protect that dollar to the utmost.

What are you doing to protect the money you invest in creative
advertising ?

The morning paper that lies before you on your breakfast table has
in it an advertisement that cost you many dollars. This same paper
has the day of the month printed at the top of each page, twice on
each sheet; where everyone can easily read it.

You saw the date.

But when you reached the office, sat down at your desk, and wanted
the day of the month, YOU REFERRED TO YOUR CALENDAR, and

a dozen times that day you referred to your calendar. Your employees
did the same. The whole business world did likewise.

Why ?

The public will see your creative advertisement.
But when they want your goods — THEY WILL TURN TO THE

BUYERS’ GUIDE OF LOVELL’S MONTREAL DIRECTORY—just as
you turned to your calendar.

Protect thot money you are putting into creative advertising.

Protect it with REFERENCE advertising in LOVELL’S MONTREAL

DIRECTORY.

A small percentage of the amount you spend for creative advertising
WILL DO IT.

LET US TALK IT OVER WITH YOU

Why netget in touch with our Advertising Department

NOW?

mLeeCen. 1uiaMdicapaBmfr”
Phone MArquette *2321 rr=eLEE5da

AMTETTetTLEREen
b—
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JOHN LOVELL & SON LIMITED
ESTABLISHED 1835

Publishers-Printers-Bookbinders
CATALOGUES, PRICE LISTS, MAGAZINES, FOLDERS,
BOOKLETS, REPORTS, FINANCIAL, RAILWAY,
STEAMSHIP, COMMERCIAL & INSURANCE WORK

ALSO SPECIALLY EQUIPPED FOR MONTHLY MAGAZINE & EDITION WORK

TELEPHONE

MArquette *2321

423-429 ST. NICHOLAS STREET, MONTREAL

CCaetm
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La Nourriture Lactée de Nestlé a ins
confiance aux mères depuis trois généra
tions. Un grand nombre de bébés élevés
à la Nourriture Lactée de Nestlé ont eux-

A \ \ . .

mémes des peres et des meres qui attri

buent leur propre santé vigoureuse surtout
au bon début que leur a donné la Nourri

ture de Nestlé pendant les deux premières
anuées de teur vie. -

—

Nous conseillons toujours aux mères de

nourrir elles-mêmes leurs enfants chaque
fois que c’est possible. Mais si le lait maternel ne convient pas à l’enfant ou ne lui
fournit pas l'alimentation nécessaire, il est consolant de savoir qu’il existe un
aliment—La Nourriture Lactée de Nestlé—qui nourrit invariablement les bébés. Cet
aliment rencontre tous les besoins de l'enfant, il est absolument pur et sûr, facile à
prépareret facile à digérer.

LA NOURRITURE LACTÉE DE NESTLÉ
Offre Gratuite d'un Echantillon et d’un Livre de la Mère

Sur demande, nous enverrons gratuitement un paquet de Nourriture Lactée de Nestlé suffisant pour
12 repas, avec le Livre de la Mère de Nestlé qui montre comment nourrir l’enfant et comment le
protéger contre la maladie etc. Ecrivez aujourd’hui.

NESTLE’S FOOD CO. OF CANADA
LIMITED

$a.

BUREAUX DE VENTE CANADIENS

» METROPOLITAN BUILDING - - TORONTO

SUCCURSALE DE MONTREAL

504 ST. LAWRENCE BOULEVARD
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